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॥ ಶ್ರಿಯ್ಯೈನಮಃ | 
ಉನ ೬ರ ಬೀ, 


ಆ್‌ಕಾಾ್‌್‌ಾ 
ಮೊದಲನೇಯ ಸರಿಜ್ಮೇದ. 


"ಮ ಪ್ರಕಾರ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಲೇಕೆ?'' ಶರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹತಿ 
ಶಯರು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಸ್ಕದ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ಬಲಗೈತೋರೆಟ್ಟಿನಿಂದ 

ಒಂದೆರಡು ಶಡನೆ ಹೊಡೆದು, ಅದರ ಮುಚ್ಚ ಲವನ್ನು ತೆಗೆದು, ಒಂದು ಚಿಟಿಕೆ ನಸ್ಥು 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಶಬ್ದ ವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಮೂಗಿಗೇರಿಸಿ « ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಲೇಕೆ ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ಪ್ರಕ್ನಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ರಾಮಗೋಫಾಲನು ವಿನೀತಭಾವದಿಂದ್ಕ « ತಾವು 
ನಮ್ಮ ಕುಲಪುರೋಹಿತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ತಮಗೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಮುಚ್ಚು ಮಕೆ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಸೋದರಮಾವಂದಿರು ನಮ್ಮ ಸಾಂಸಾರಿಕವಾದ ವಿಚಾರವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆರಿತಿರುವರು. ದುರ್ಗಾವತಿಯು ನನ್ನ ಮಗಳಲ್ಲ ವೆಂಬುದನ್ನು ತಾವು 
ಬಲ್ಲಿಕೋ?'' ಎಂದನು. 

ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು, « ಇದೇನು ಸೋಜಿಗ! 
ಅದನ್ನು ನಾನು ಅರಿಯೆನು, ಅವಳು ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಂತಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದೆನು'' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು, 


p) ಉನ್ಮಾದಿಸಿ 
AAA ರೂಂ ಬಂಬೂ ವ ಬ ಬ್‌ ಯ 


ರಾಮಗೋಪಾಲ :.« ದುರ್ಗಾವತಿಯು ನನ್ನ ಕರೇ ತಮ್ಮನಾದ ನವೀನ 
ಗೋಪಾಲನ ಮಗಳು, ನವೀನಗೋಪಾಲನು ಒಬ್ಬ ಹೆಸರ್ಗೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮೋ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನೀವು ತಿಳಿದಿರಬಹುದೆಂದು ಶೋರುತ್ತಿದೆ.'' 

ಶರ್ಕಾಲಂಕಾರ ;:೬ ನಿನ್ನ ಕೆರೇ ತಮ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮಧರ್ಮಾವಲಂಬಿಯಾಗಿ 
ಸಪರಿವಾರವಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದನೆಂದು ನಮ್ಮ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾದ ಮಾವಂದಿರು 
ಹೇಳುತಲಿದ್ದುದನ್ನು ಜೇಳಿರುವೆನು'' 

ರಾಮಗೋಪಾಲ :---೬ ದುರ್ಗೂವತಿಯು ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದೂವರೆ ವರ್ಷದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನವೀನಗೋಪಾಲನಿಗೆ ಒಂದು ಗಂಡುನುಗು ಹುಟ್ಟಿತು. ತಾಯಿಯೇ ಆ ಮಗು 
ವನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಂದಳು. ಆದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಮಕ್ಕಳು ಇಲ್ಲದ ನನ್ನ ಹೆಂಡ 
ತಿಯು ದುರ್ಗಾವತಿಯನ್ನು ಸಾಕಿ ರೊಡ್ಡವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. ನವೀನಗೋಪಾ 
ಲನು ಸಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಆಸ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಮಾರಬಿಟ್ಟು, ಸಸರಿವಾರವಾಗಿ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟಿ ಹೋಗುವಾಗ, ದುರ್ಗಾವತಿಗೆ ಐದುವರ್ಷವಿರಬಹುದು. ಅವಳು 
ದೊಡ್ಡ ಮ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಶಾಯಿತಂದೆಗಳೊಡನೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ, 
ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಅವಳನ್ನ ಗಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗಿನಿಂದಲೂ ದುರ್ಗಾ 
ವತಿಗೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಸಂಬಂಧವು ತಪ್ಪಿತು. ಅವಳು ನನ್ನನ್ನೇ ತನ್ನ ತಂದೆಯೆಂದೂ 
ನನ್ನ ಗತಿಸಿಹೋದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೇ ತನ್ನ ಗರ್ಭಧಾರಿಣಿಯೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

ತರ್ಕಾಲಂಕಾರೆ :-«« ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಏಕಾಂಶ 
ವಾಗಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಲೇಕೆ?'' 

ರಾಮಗೋಪಾಲ :---ಅದಕ್ಕೈ ಒಂದು ಕಾರಣವುಂಟು. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಹೋದ ಮೊದಲ್ಗೋಡು ನವೀನಗೋಸಾಲನು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿರುವನು. ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಸ್ತಿಯುಂಟು, ಅದರಮೇಲಿನ ಆಸೆಯಿಂದ 
ಅವನು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮ ತಿಸಿರುವನು. 
ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂಮತದ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮದು 
ವೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿತವಿಲ್ಲ. ಅವನು ಬಂದು ರಚಜ್ಞೆಗೊಂಡು ಗದ್ದಲಿಸಿ 


ಮದುವೆ ಮಾಡದಹಾಗೆ ಅಡ್ಡಗಿಸುವನು, ಅದುಕಾರಣ ಮದುವೆಯನ್ನು ಗೋಪ್ಯ 
ಬಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು.” 


ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯರು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಜಿಸಿ, ಅನಂತರ ಎರಡು ಮೂರು 


ತಡನೆ ನಸ್ಯ ಗ್ರಹಣವೂಡಿ, ಹುಡುಗಿಗೆ ಎಷ್ಟು ನರ್ಷನೆಂದು ಕೇಳಿದರು, 


ನೊರಲಸೆಯ ಶರಿಚ್ಛೇಡ ಕ್ಟ 





ರಾಮಗೋಪಾಲ ೬-೯ ಹುಡುಗಿಗೆ ಹತ್ನಿರಡನೆಯ ವರ್ಷ, ನನ್ನ ತಮ್ಮನು 
ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಿ ಂದೂಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಹುಡುಗಿಗೆ ಮದುನೆನೂಡಿ 
ಧರೆ, ಬ್ರಹ್ಮೋಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿ ಹೋಗುವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವನು,'' 


ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯರು ವಿಸ್ಮಿತರಾಗ್ಸಿ « ಅದು ಹೇಗೆ? ಕನ್ಯಾಕ 
ಲವು ಮೊರಿಹೋಯಿತು! ಇನ್ನು ವಿಳಂಬಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕಾಂತವಾ 
ಗಿಯೇ ಮದುವೆ ಮಾಡಿನಿಡು. ಒಳ್ಳೆಯದ್ದು, ಪಾತ್ರನನ್ನೆ ಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿರವೆ?'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು, 

ರಾಮಗೋಪಾಲ ; --«« ಪಾತ್ರನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು, 
ಪಾತ್ರನ ತಂದೆಯು ನನಗೆ ಪರಮ ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಈಗವನು ಇಲ್ಲ. ಪಾತ್ರನಿಗೆ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮದುವೆಗೋಸ್ಕರ ನಾನವನನ್ನು ಕರೆತಂದು, ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವೆನು,'' 

ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯರು ಆಹ್ಲಾದಿತರಾಗಿ, « ಹಾಗಾದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ. 
ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರುವೆ. ಪಾತ್ರನು ಸುಪಾತ್ರನಸ್ಟೆ ? `` ಎಂದು ಹೇಳಿದರು, 


ರಾಮಗೋಪಾಲನು ಕೂಡಲೆ, «« ಅಹುದು, ಪಾತ್ರನು ಸರ್ವಾಂಶದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುಪಾತ್ರನಾಗಿರುವನು ; ನನಗೂ ಸಂಬಂಧ. ಅವನನ್ನು ಈಗಲೇ ಕರೆಯಿಸುವೆನು, 
ಅವನ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡುವ *ಕೆಲನ್ರ ಸಂಗತಿಗಳುಂಟು, ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಸಮ 
ಕ್ಷಮ ಮಾತನಾಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು » ಎಂದನು. 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, « ಖಗೇಂದ್ರ | ' ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಒಬ್ಬ 
ಹದಿನೆಂಟು ವರುಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಯುವತನು ಬಂದು ನಿಂತನು. ರಾಮಗೋಪಾಲನು 
ಖಗೇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಪ್ರರೋಹಿಕರಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಖಗೇಂದ್ರನು ತತ್‌ ಕಣದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಷ್ಯನಾಗಿ ತರ್ಕಾಲಂಕಾರಮಹಾಶಯರಿಗೆ 
ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗರ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ರಾಮಗೆನೀಪಾಖನು ಅನನಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊ 
ಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅನ್ಬಣೆ ಮಾಡಿದನು, ಖಗೇಂದ್ರನು ಕುಳಿತುಕೊ.ಡೆ. ರಾವ.ಗೋಪಾ 
ಅನು, «« ಖಗೆೇಂದ್ರ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಮ”ನಹಾಗೆ ನೋಡುಕ್ತಲಿರುವೆತು. 
ಅದುಕಾರಣ ನಿನಗೆ ದುರ್ಗಾವತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡುವೆನು. ನೀನು 
ದುರ್ಗಾವತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದನ್ನೂ ನಾನು ಕಂಡಿರುವೆನು, ಆದರೆ ನೀನೊಂದು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು '' ಎಂದನು. 


4. ಉಫ್ಯಾದಿನಿ 
ಔನಸಿಸಸಿಸಿಸಿಸಿಗಿ ಸದ ಗಸ 

ಖಗೇಂದ್ರನಾಥನು ನಿನೀತಭಾನದಿಂದ, « ಏನು ಪೃತಿಜ್ಞಿಯೋ ಅಸ್ಫಣೆಯಾ 
ಗಳಿ" ಎಂದನು, 

ಕಾಮಗೋಪಾಲನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಚಿನ್ತಿಸಿ 1 ನಾನು ಬದುಕಿರುವವಕೆಗೊ 
ನೀನು ಈ ವಿವಾಹನಿಚಾರವನ್ನು ಏಕಾಂತವಾಗಿಡಬೇಕು, ಈ ವಿನಾಹವಾದಮೇಲೆ, 
ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಬದುಕಿರುವವರೆಗೊ ಬಾರದಿರಬೇಕು. ನನ್ನ ಮರಣಾನಂ 
ತರ ಈ ಮದುವೆಯಾದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸಿ ನಾನು ಇರಿಸಿಹೋಗುವ 
ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ನೀವು ಗಂಡಸೆಂಡಿರಿಬ್ಬರೂ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ಈಗ ಮದುವೆಯಾದ 
ಮೇಲೆ ಅಲಹಾಬಾದಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಂಬಂಧರಾದನರೊಬ್ಬರ ಮನೆಯಲ್ಲಿರ 
ಬೇಕು, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ವೆಚ್ಚ ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಹಣವನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಲಿರು 


ಜಿನು, ಅಲ್ಲಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದಬೇಕು, ಇದಕ್ಕೆ ನೀನೊಪ್ಪುವಿಯೋ ಹೇಳು ?'' 
ಎಂದನು, 


ಖಗೇಂದ್ರನು ಪುನಃ ವಿನೀತಭಾವದಿಂದ, «: ತಾವು ಹೇಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡು 
ವಿರೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, 
ರಾಮಗೋಪಾಲ :-«« ಒಳ್ಳೆಯದು, ಈಗ ನೀನು ಹೋಗಬಹುದು. '' 








ಖಗೇಂದ್ರನಾಥನು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ, ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯರು, 
«4 ಹಾಗಾದರೆ ನಾಳೆ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನವಾಗಿರುವುದು. ಎರಡು ಪ್ರಹ 
ರದ ಮೇಲೆ ಲಗ್ನವಿಡಬಹ.ದು. ಪ್ರಸ್ತಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಡಬಹುದು'' ಎಂದರು, 

ರಾಮಗೋಪಾಲ :--«« ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು ಹೇಳುವುದಿರುವುದು. ಪ್ರಸ್ತವು 
ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಕೂಡದು. ಎಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಡುವೆನು. ಬೇಕಾದ ಹಣ 
ಕಾಸೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಡುವೆನು. ಸಂಪ್ರದಾನಕಾರ್ಯವು ತಮ್ಮ ಕಾಳಿಯ 
ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕು, ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಏಕಾಂತ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನೆ ಇಷ Mu 

ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯರು ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಜಿಸಿ ಬಹಳ ಆಹ್ಲಾಡ 
ದಿಂದ, « ಅದು ಬಹಳ ಸರಿಯಾದುದು. ಅದರ ವಿಚಾರಂಲ್ಲಿ ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾದ 
ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವೆ. > ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಹರದಲ್ಲ ಶಾಮಪುರಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಕೇನತೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಳಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಈ 


ನೊದಲನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ § 








ವಿವಾಹಕಾರ್ಯವು ನೆದುಹೋಯಿತು. ಪಾತ್ರನಾದ ಖಗೇಂದ್ರನಾಥನು ಶಾನು 
ಮೆಚ್ಚಿದ್ದ ಪಾತ್ರಿಯಾದ ದುರ್ಗಾವತಿಯೊಡನೆ ಪರಿಣಯಸೂತ್ರದಿಂದ ಆಬದ್ಧನಾದನು, 
ಅದುಕಾರಣ ಅವನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಾತ್ರಿಯಾದ ದುರ್ಗಾನತಿಯ ಆ 
ಸಣ್ಣ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದವುಂಟಾಯಿತು. ಪಾತ್ರನು ಅವಳಿಗೆ 
ವಿಶೇಷ ನಂಚಿತನಾಗಿ ಬಾಲ್ಯಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿದ್ದನು, ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಫರ ಗಾಢರ್ರಣಯ 
ವಿತ್ತೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಅದನ್ನು ಈ ಹಿಂದೂ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವುದು 
ನಮಗೆ ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದತಿ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವವೇ ಇಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ ಒಂದು 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಕೆಂದು ನಾವು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೆ:ಳಬಲ್ಲೆ ವು. ಕನ್ಕೆಯ 
ಕರ್ತನಾದ ರಾನುಗೋನಾಲನೂ ಆನಂದದಿಂದ ಅಧೀಂನಾದರು, ಬಹಳ ದಿವಸಗಳ 
ಅವನ ಆತೆಯು ಈ ದಿನ ಕೈಗೂಡಿತು, ಪುರೋಹಿತ ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯರು 
ಈ ದಿನ ಆನಂದದಿಂದ ಉಲ್ಲಾಸಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಏಕೆಂದಕಿ, ಈ ವಿವಾಹದಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ಆಶಾತೀತ ಅರ್ಥಲಾಭ ಉಂಟಾಯಿತು, ಆದರೆ ಈ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯ ನಾಯಕನಾಯಕಿ 
ಯರ ಮದುವೆಯ ಸಲುವಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಪಾಠ ಸಮಹಾಶಯರ ಆನಂದವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಬೇಕೋ, ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು ಏನೂ ಸ್ಥಿರಮಾಡಲಾರದವರಾಗಿರು 
ವೆವು. ಯಾವ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಧಿಕಲ್ಲು ಶಾಸ್ತ್ರ, ಒಂದಕ್ಕಿಶಸ್ರ, ದೇವರನ್ನು ತರು 
ವುದು, ದಿಬ್ಬಣದವರ ಒಡ್ಡಣೆ ಮುಂತಾದವು ಇಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹ ಮದುವೆಯು 
ಪಾಠಕರ ಮನೋಮತವಲ್ಲ ವೆಂಬುದು ಖಂಡಿತ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ವು. ಓಲಗ, ಬಾಜಾ 
ಬಜಂತರಿ, ಮೇಳತಾಳ, ಇಂಗ್ಲೀಷು ಬಾಂಡು ಇವು7ಳ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ... 
ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆನಂದಸೂಚಕವಾದ ಒಂದು ಘ:ಟಾಶಬ್ದವುಕೂಡ ಇಲ್ಲದ 
ಮದುವೆಯು ಪಾಠಕಮಹಾಶಯಂರಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಗಣ್ಯವಾಗಲಾರದು, ಯಾವ 
ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆ ಇಲ್ಲವೊ, ನಾಗವಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ಇಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹ 
ವಿವಾಹವನ್ನು ಕುರಿಶು ಅನೇಕರು ಜರೆದಾಡುವರೆಂದು ನೂವು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಬಲ್ಲೆವು ಈ ಪ್ರಕಾರ ನಡೆದ ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು ಮತ್ತೇನು 
ತಾನೇ ವರ್ಣಿಸಲಾಸೆವು? ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿಯೋ ಅಭವಾ ಅಶುಭಮುಹೂರ್ತ 


ದಲ್ಲಿಯೋ, ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಗಭೀರರಾತ್ರಿಯಾವ್ರದೋ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಆ 
ಕರಾಳಮೂರ್ತಿ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ಈ ಮದುವೆಯು ಅತ್ಯಂತ 


ಏಕಾಂತವಾಗಿ ನಡೆದುಹೋಯಿತು. 


ಹಾಕಾ ಕಾಜಾರಾ ನಾ ಸಾನ ಸಜಾ ಸಜಾ ನ ಜಾ 


ಎರಡನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ, 





ವಶೀ ಹೇಳಿದ ಮದುವೆಯಾದ ಎರಡು ವರ್ಷವಾದನೋಲೆ ವಿಸೂಚಿಕಾರೋಗ 
ದಿಂದ ರಾಮಗೋಪಾಲನಿಗೆ ಲೋಕಾಂತರಪ್ರಾಸ್ತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ದುರ್ಗಾ 
ವತಿಗೆ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. ಕಲಿಕತ್ತೈಯಲ್ಲಿ ನವೀನಗೋಪಾಲನಿಗೆ ಈ ಸಮಾಜಾ 
ರವು ಮುಟ್ಟಿತು. ಆದರೆ ಅಲಹಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ಖಗೇಂದ್ರನಾಥನಿಗೆ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಯಾರೂ ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಲಿಲ್ಲ, ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವ ಭಾರವು ಯಾರ 
ಪೇಲೆ ಇತ್ತೋ, ಆ ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯರು ಆಗ ಊರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ಏಕಾಂತ ವಿವಾಹದೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಮತ್ತಾರೂ ಅರಿಯರು, ಅದ.ಕಾರಣ ಖಗೇಂ 
ದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೊಡುವವರು ಯಾವು ? ನವೀನಗೋಪಾಲನಿಗೆ ಸಮಾ 
ಚಾರ ಮುಟ್ಟಿ ದಕೂಡಲೆ, ಅವನು ಸ್ವಗಾ ಮಕ್ಕೆ ಬದು, ಅಣ್ಣನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ 
ಆಸ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಭದ್ರಪಡಿಸಲಾರ:ಭಿಸಿದಕು. ರಾಮಗೋಪಾಲನು ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಪೂರ್ವ ಒಂದು ಉಯಿಲನ್ನು ಬರೆದಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅದು ನವೀನಗೋಸಪಾಲನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು, 
ಅದರಲ್ಲಿ ರಾಮಗೋಪಸಾಲನು ತನ್ನ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ ಆಸ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ದುರ್ಗಾವ, 
ತಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದನು. ನನಿ:ಸಸೋಸಪನಿಲನೆ ಇತರ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅದರನೋಲೆ ಅಧಿ 
ಕಾರವಿರಲಿಲ್ಲ. ದುರ್ಗಾವತಿಸು ವಯಸ್ಮಳಾಗುವವರೆಗೂ ಆ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲಾ ಅವಳ 
ಗಂಡನ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿ 5ಬೇ ತೆಂದೂ ಉಸಖಿಲನ್ಲಿ ಬರೆದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಗಂಡನ 
ಹೆಳರು ಬರೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಮಗೋಪಾಲನ ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಯಿಗಿಂಶಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದನು. ಅದ-ಕಾರಣ ನವೀನಗೋಪಾಲನಿಗೆ ಭ್ರಾತೃವಿಯೋ 
ಗೆದಿಂದ ಆನಂದವೋ ಅಥವಾ ದುಃಖವೋ, ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿತ್ತೋ, 
ಅದನ್ನು ಕುಡು ಹಿಡಿಜುವುದು ನಮಗೆ ಇನ್ನೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಉಯಿಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಸರು ಇಲ್ಲಖಾದುದಸ್ಥಿ ಬಹಳ ದುಃಖಿಕನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ನಾವು ವಿಚಾರಿಸಿ 
ದುದರಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಒಂದಿಕು. 
ನವೀಸಗೋನೂಲಸು ಒಬ್ಬ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಗಿದ್ದನು. ಆದು 
ದರಿಂದ ಅವನು) ತನ್ನ ನ್ಫುತನಾಸ ಅಣ್ಣ ಶ್ರುದ್ಧಾದಿಗಳಿಗೆ ಏರ್ಸಾಡಾವುದೂ 
ಮಾಡದೆ, ಮನೆಯ.ಲದ್ದ ರೊಕ್ಕ ಚರಸ್ವಳ್ತು ಮುಂತಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟು ಮಾಡಿ 
ಹೊಂಡು, ಸಂಗಡ ಮಗಳಾದ ದುರ್ಗಾವತಿಯೆನ್ನೂ ಕರೆನ:ಕೊಂಡು, ಕಲಿಕತ್ತೆಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು, ದುರ್ಗಾವತಿಯ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಅತಿ ಕೋಮಲವಾದುದು, 


ವಿರೆಡನೆಯ ಪಂಚ ದ ೫ 





ಅವಳು ಬಹಳ ಅಜ್ವಾಶೀಶೆ. ತಂದೆಯ ಇದಿರಿಗೊ ಅವಳು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಮಾತನಾಡಳು. 
ಬ್ರಹ್ಮೋಮತಾವಲಂಬಿಯಾದ ತಂದೆಯ ಸಂಗಡ ಕಠಿಕತ್ತೆಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಷ್ಟ ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕೆ ಆಗ ಅಳು ಆ ಮಾತನ್ನು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳಬ 
ಲ್ಲಳಾಗಿದ್ದಳೆ? ಮತ್ತು ಅವಳ ಪ್ರಾಣವು ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ ಸರ್ವದಾ ತುಡಿದು ಸಂಕಟ 
ಪಡುತ್ತಲಿತ್ತೋ, ಆತನು ಈ ದ.8ಖದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು? ಎದೆ ಸೀಳಿ 
ಹೋದರೂ ಆ ಮಾತು ಅವಳ ಬಾಯಿ,ಯಿಂದ ಹೊರಡದು. ದುರ್ಗಾವತಿಯು ಮನೆ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲ, ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಪ್ಪನು ಸತ್ತ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ, ಖಗೇಂದ್ರ 
ನಾಥನು ಬಂದು ಸಮಸ್ತ ಭಾರವನ್ನೂ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಳು. ದುರ್ಗಾ 
ವತಿಯು ಅಲಹಾಬಾದಿಗೆ ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳೊಳಗೆ ಜಾ ಮುಟಿ ಸಿವದೋ 
ಎಂದು ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಯಾರೂ ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯರು 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಲ್ಲ ವೆಂಬುದೂ ಅನಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅನಳ ಸ್ವಭಾವಕೃನುಗುಣವಾಗಿ 
ಏನೊಂದೂ ಮಾತನಾಡದೆ, ಅಳ.ತ್ತಳುಕ್ತ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಹೊರಟು ಕಳಿಕತ್ತೆಗೆ 
ಬಂದಳು. ಹೊರಡುವಾಗ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿದ್ದ ಅವಳ ಸಮವಯಸ್ಯರಾದ ಗೆಳತಿಯರು 
ಅವಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಗು, ಆಗೆ ಅನಳ ಬಹಳ ಅತ್ತಳು, ಅಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿದ್ದುವು. ಮೊದ-ನೆ ಸದು ತಂದೆಗೆ ಸಮಾನನಾದ 
ರೊತ್ಡಸ್ನ ರನು ಸತ್ತುಹೋದನು. ಅನಂತರ; ಆಜೀನನವೂ ಯಾವ ಮನೆಸಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಪಾಲಿತಳಾಗಿದ್ದಳೋ, ಆ ತೈಶನಾಸ್ಕೆ ಯಿಂದಲೂ ಯಾರು ತನ್ನೆ ಸಂಗಾತಿಗಳಾಗಿ 
ದ್ದಕ್ಲೋ ಯಾವ ದಾಸದಾಸಿಯರನ್ನು ತಿಲಾರ್ಥಕಾಲವಾಃ ದರೂ ನೋಡದಿದ್ದರೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಳೋ ಅಂತಹವರ ಮೇಲಿನ ಮಮತೆ ಸೈನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೊರೆದು ಬೇರೆ ಹೊಸ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಎಲ್ಲಗೂ ದುರ್ಗಾವತಿಯ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಅಳುವಿಗೆ 
ಇದೆಲ್ಲಾ ಕಾರಣಗಳೆಂದು ಊಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವಳ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿತರಾಗಿ 


ಕಣ್ಣೀರು ಬಿಟ್ಟರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಆ ಅಳುನಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ವಾದ ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ಯಾರೂ ಊಹಿಸಲಾರನೆ ಹೋದರು. 


ದುರ್ಗಾವತಿಯು ಕಲಿಕತ್ತೆಗೆ ಬಂದಳು. ಒಂದುಕಡೆ ನೋಡಿದರೆ, ಹುಡುಗಿಯು 
ಬಹಳ ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ತೌರುಮನೆಗೆ ಬಂದು, ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳು ಸೋದರಸೋದರಿ 
ಯರು ಇವರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿದಹಾಗಿರುವುದು, ಮತ್ತೊಂದು ಇಡೆ ನೋಡಿದರೆ, ಒಬ್ಬ 
ಹಿಂದೂಜಾತಿಯ ಹುಡುಗಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಸರಿಚಿತನಾದ ಬೃಹ್ಮೋಜಾತಿಯವರ 


§ ಉನ್ಮಾದಿಸೀ 











ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಸರಿಚಿಕರಾದನರ ಸಂಗಡ ಸೇರಿದ ಹಾಗಿರುವುದು. ದುರ್ಗಾವತಿಗೆ ಈ 
ಯವಸ್ಥೆಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯಿಂದ ಸುಖವು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತೊ ಅಥವಾ ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚಾ | 
ಗಿರುವುದೋ? ನಾವು ಈಗ ದುರ್ಗಾವತಿಯನ್ನು ಸುಖಿಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೋ ಅಥವಾ 
ದುಃಖಿಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೋ? ನೀವು ಹೇಳಿರಿ, ದುರ್ಗಾವತಿಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೋಮತಕ್ಕೆ, 
ಸೇರಿದ ಅವಳ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಸೋದರಸೋದರಿಯರು, ಇವರ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಪ್ರೀತಿವಿಶ್ವಾಸಗಳು ಇರವಿಲ್ಲ. ಯಾರನ್ನು ಇಷ್ಟು ಕಾಲ ನೋಡಿರವಿಲ್ಲವೋ, ಅಂಶಹ 
ವರ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ದುರ್ಗಾವತಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಮತ್ತೊಂದು ಅನನುಕೂಲವಾಯಿಕು. ನನೀನಗೋಪಾಲನೆ ಹೆಂಡತಿ ಹೈಮವತಿಯು 
ಅವಳಿಗೆ ಯಥಾರ್ಥ ಗರ್ಭಧಾರಣಿ ಹಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯೆಂದೊಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುವುದು. ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂಗೃಹದಲ್ಲಿ ಪಾಲಿತ 
ಳಾದ ದುರ್ಗಾವತಿಯ ಆ ವಿಚಿಕ್ರ ವೇಸಭೂಸಣಗಳುಳ್ಳ ಬೂಟುಧಾರಿಣಿಯಾದ 
ಲಜ್ಜೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ತನ್ನ ಗರ್ಭಧಾರಿಣಿಯೆಂದೊಸ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳುವಳು ? 
ಅವಳಿಗೆ ತಾಯಿ;ಯ ಸ್ಮರಣೆ ರುನಸ್ಸಿ ಗೆ ಬುದತಿ, ಆ ರಾಮಗೋಪಾಲನ ಗತಿಸಿಹೋದ 
ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಹರಸು ೨ಇರಿಯೆ ಜ್ಞುಸಕವೇ ಬರುವುದು, ಆಗ ದುರ್ಗಾವತಿಗೆ ಕಣ್ಣೀರು 
ನಿಲ್ಲದು. ಅವಳು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುವಳು, 

ದುರ್ಗಾವತಿಯು ಮನೆಗೆ ಒಂದುದನ್ನು ಕಂಡು, ತಾಯಿ ಹೈಮನತಿಯು ಅವ 
ಳನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಅಭ್ಯರ್ತನ ಮಾಡಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ ಆ ವಿಜಾತೀಯೆವಾದ 
ಆದರವೂ ಅಭ್ಯರ್ತನವೂ ದುರ್ಗಾವತಿಗೆ ಸಂಯಾನುದಾಗಿ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ದುರ್ಗಾ 
ವತಿಯು ತಾಯಿಯನ್ನು ಮೊಡಲು ನೊಡಿದ್ದೆ. ಕೂಡಲೆ ಭೂಮಿಸ್ಯಳಾಗಿ ಪ್ರಣಾಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದಳು, ಆದರೆ ಹೈಮವತಿಯು ಅವಳು ಹಾಗೆ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡುವುದನ್ನು ನೆಷೇಧಿಸಿ, ತೇನೆಲ ಮುಖವನ್ನು ಜುಂಬನಮಾಡಿದಳು.. ಮತ್ತು ಅವಳ 
ಅಹಾರ, ಉಡುಪು ಇವುಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಹೈಮವತಿಯು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮಮತೆಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಅದು ದುರ್ಗಾವತಿಗೆ ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟವನ್ನು ಟುಮಾಡಿತು. ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಆರೇಳು ಗಂಟೆಯೊಳಗಾಗಿ ಎಲ್ಲರ 
ಸಂಗಡ ಅವಳು ಕಾಫಿ ಟ್ರಿ ಮುಂತಾದುದನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಬಲವಂತಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಹತ್ತು ಘಂಟಿಗೆ ಊಟಿ, ಪುನಃ ಎರಡು ಘಂಟಿಗೆ ಫಲಾಹಾರ, 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಟಿ, ತಿರುಗಿ ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು ಘಂಟಿಗೆ ಊಟಿ, ಆ ಊಟಿ 
ಭಾದಕೊ--ಹೆಂಗಸರೂ ಗಂಡಸರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಏಕತ್ರ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮಾಡಬೇಕಾದ 


ಎರಡನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೀದ ಕ 


ಬ ಲ್‌ ುು್ಮರಾಹರಳ್ಟ್ಸ್ಸಟಟೈಲ್ಡ್ವ್‌ೂುೋ AAA ಚ ಚು. 





ಊಟ. ಎಲ್ಲರೂ ಗಂಡಸರ ಸಂಗಡ ಆವರ ಒತೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗೊಂಡು ಊಟಿ ಮಾಡೆ 
ಬೇಕಾದರ್ಕೆ ದುರ್ಗಾವತಿಗೆ ಊಟವೇ ಸಾಗದು. ಗಂಟಲು ಹಿಚಿಕಿದ ಹಾಗಾಗು 
ವುದು. ಆ ಊಟದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆವಳಗೆ ವಿಷವಾಗಿರುವುವು. ಆವಳ ಉಡು 
ಪಿನ ವಿಚಾರ೭ಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇನಮೆರೋಯಾಬ ತಾಯಿಯು ಹೆಚ್ಚು ಆದರದಿಂದ ಮಗೆ 
ಳಿಗೆ ಸಂಕೋಸನಂಟುಮಾಡಲು ಪ್ರಯಾಸವಡುವಳು: ಬೂಟು, ಮೇಜೋಡು, 
ಜಳಣಿ, ಬಾಡಿಸು (ಬಿಗಿಯಾದ ಕುಸ್ಳಸ), ಕಾರ್ಸೆಟು (ಬಹಳ ಬಿಗಿಯಾದ ತೋಳಿ 
ಲ್ಲದ್ಧ ಎದೆಯಿಂದ ಸೋಟಿದವರೆಗೆ ಬಹಳ ಕಣ್ಣಿಗೀದ ತೊಟ್ಟುಸೌೊಳ್ಳಬೇಕಾದ 
ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಳರೈೆ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಎದೆಯು 
ಬ್ಬಿದ ಹಾಗೂ, ಸೊಂಬಬಿಬ್ರು ಸೂಗೆದು ಲೋ ಗಿ ಸಣ್ಣಗೆ ಸೆಳನಡುವಾಗಿಂ.ವ ಹಾಗೂ, 
ಕಃಣಿಸುವ್ರದ), ನೊಸ. ಮೊದುಯೆ ಸೀರೆ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದುರ್ಗಾವತಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ತೊಟ್ಟಿ*ೆ ಏಳ್ಳಬೆ ಸೇ ಕೋ, Re ನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಳು, 
ಆದರೆ ದುರ್ಗಾವತಿಂಯು ತಾಯಿಯ ಆ ಲವಲವಿಕೆಯ ಮತ್ತು ಸೆ ಸದ ಮೌಟ್ಯವ 
ಅರಿಯಬೆ ಹೋದಳು. ಆದೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಅತ್ಯಾಚಾ $ರವೆಂದೂ, ತನ್ನನ್ನು 
ಅಪಮಾನ ಪಡಿಸುವಳೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳು ವಳು. 


ತಿ 


ಒಂದು ವಿಧವದೆ ಜಾಕೆಟ್ಟಿ; 


ಇತ್ತಲಾಗಿ ನವೀನಗೋಪಾಲನ ಮಗಳು ಇಷ್ಟು ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವಳೆ:ದು ತಿಳಿದು, ಬ್ರಸೊ ಸಮಾ ಜದ್ದಿ ರ bs ಅವಿ 
ವಾಹಿತರಾದ ಬ್ರಹೊ ೀಯುವಳರ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಗದ್ದಲ ಹ.ಟ್ವಿತು. ಆಗೆ 
ವಿವಾಹೆಪ್ರಾಥಿೀಗಳಾಚ ಬ್ರಹ್ಮೊ (ಯುವ:ರು ತ-ಡತಂಡವಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನನೀನೆ 
ಗೋಪಾಲನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರುವರು. ಗೃಹಿಣಿಯಾದ ಹೈಮವತಿಯ 
ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇರದು, ಆ ಆನಂದಲ್ಲಿ ಅವಳು ನಿತ್ಲೆಪೊ ಮಾಡಬೇಕಾದ ದೇವರ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಮರೆಕುಬಿಹುವಳು, ವಿನಾಹಪ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಮೊದಲು 
ಬಂದವನು ಜೋತಿಪ್ರ ಕಾಶ. ಜ್ಯೋತಿಪ್ರ ಸಾಶನಿಗೂ ಹೈಮವ ತಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷ 
ಣೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಪಾಠಕಮಹಾಶಯರು ಸ್ಪಲ್ಪ ಗಮನವ ಟ್ಟು ಕೇಳಬೇಕು, ಜ್ಯೋತಿ 

ಪ್ರಕಾಶನು ಬಂದಳೂಡಲೆ ಕುಲ್ಕು ವೈಯಾರಿಯಾದ ಸು ಅವನ ಕೈಯನ್ನು 
ಬಡಿದು ಕುಲುಕಿ, ಅವ ವನನ್ನು ಸ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ಬಸಿದಳ್ನು ಜ್ಯೋತಿ 


ಪ್ರಳಾಶನು ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ «« ತಮ್ಮ ಪೃ ಬಂದ ಶುಭವಾರ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಫೇಳ್ಳಿ, ಆಕೆಯ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಾನು ಹಡಿ 
ಬಂದೆನು '' ಎಂಟು ಹೇಳಿದನು. 


10 ಉನ ದಿಸಿ! 


ದ ಸ ಅ ಎ ಇ INA 











ಆ ನಮೆಯೆದೆನ್ಲಿ ಗುರ್ಗಾನಸಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಛು, ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು 
ಆವಳ ಕಡ ಸ್ವಲ್ಪ ಶಿಬಗಿ ಫೋಡಿ ನಗುನಗ ಸತ ಈಕೆಯೇ ತಮ್ಮ ಕುತಾರಿಯೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ, ತಾಬ್ರ ನಗೆ ಆಕಿನ ಪರಿ ಜುವನ್ನು 8 ಜು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಹೈನುನತಿಯು ಆ 291೧ ಮಗಳ ತೈಯನ್ನು ಹಿಡಿಸು, ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನ 
ಣದಿರಿಗೆ ಬಂದು ನಿ ಬವ! ಕ್ಕೊ ನೈರ ಎಸಿದಡಿ: ಳು: ಜುರ್ಗಾವತಿಗೆ ಇದಿರಿಗೆಬಂದು 
ನಿಲು ವುದಕ್ಕೆ ಆಂಚರಿಾವಾಊದ2 ತ. ಜಿ ತಿಳಿಣ್ಳು ಜ್ಯೋತಿಕ್ರಕಾಶನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಕ್ಕು, 6( ತನ್ಮು ಮಗಳು ಇಸು ಬಜ ಪ್ರೀ ಯಾಗಲಿ?” ವಿಸಬೆನು, 

ಶೈ ುದತಿಯ, ಪನಸ್ಸಿನಸ್ಲಿ ಮಗಳ ಮೇತಿ ರೇಗಿತ3ೊಂಡು, .4« ನನ್ನ ಮಗೆ 

? ಕೈಗಾಡಿನ ಹಿಂದೂಗೆಳೆ ಮನೆಯ ಟಿ ಪಾಲಿಳಾದ 
ವಳು” i ಹ 
ಜತಿ: ee ಮ್ಮ ಮಗಳ ಹಲು 


ಹೈ:ಸಎತಿ;-.. 44 ಹಿನ ಜಿನ ನಾ ಗಿಲ್ಲ; ಕೈರುಚಿ. ಪೂಣ"ವಮುದುದರಿಂದ, 
ಅದನ್ನು ಹೇಳುವುದತೆ ತೆ ನಾಚಿಕಿಯಾಗುವು ಸರ” 


ನ ped 


ಚಿ ವೋ ವಾಗಿ ಬೇಳ ಪ್ಲದಕ್ತೆ 


ತಿ RTS 
` 


[N) 
ದ್ಮರೂ. ಅ ನೀವೇ ನೂ ರ್ನಮಕರಣಮಾಡಿ ಇಟ್ಟ ಹೆಸರಲ್ಲ; ಹಾಗಿರುವಾಗ 
ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ €ಬ್ವೈಗೆ ಕಾರಣವೇನು?” 


ಣಿ 


ಕಲ್‌ 


ಹೈಮನತಿಯು ಸ್ನ ಹಿಂದೆ.ಮುಂದು ನೋಡಿ, « ಅವರು ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ 


:« ದುರ್ಗಾಟತಿ' ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಿರು'' ಎಂದಳು, 


| 
ಈ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಡುಗಿದಪನ ಹಾಗೆ ಮಯ 
ಲ್ಲಾಡಿಸಿ, « ಈ ಹೆಸರು ಕೇನಲ ಕುರುಚಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದು ಮಾತ್ರನೇ ಅಲ್ಲ, 
ಚಿದು ಘೋರತರವಾಡೆ ಪೌತ್ತಲಿಕತಾ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದು | ತಾವು `` ಬೇಗನೆ 
ಈ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಸಿ, ಬೇರಿ ಹೆಸರನ್ನು ಇಡಬೇಕು. `ಈ: ಹಸರು . ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ. 
ನಾಲಗೆ ತಿರುಗಜಿ ತೊಡ ುತೊಡಕಾಗುವುದು,'' 
ಹೈಮವತಿ ಹಾಗಾದರೆ, ಕಾವು ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ. ಒಂದು ಸೊಗಸಾದ 
ಸರನ್ನು ಹೇಳಿ, sv 


ಮಹಮ ಯುರ ಹಿತಂ ಮೊನೆ 


1 Idolarousness, 
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ಜ್ಯೋತಿ; ನನಗೆ ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಒಂದು 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಸರಿಯಾದುದ ಅಲ್ಲವೇ, ಮುಬುದನ್ನು ಹೇಳಬಳ್ಲೆನು, 
ಅದಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಇಂತಹ ಸುಂದರಿಯಾದ ಮಗಳಿಗೆ ತಿಳ್ಕದೊಂದು ಹೆಸರನ್ನು, ಹಳಾ 
ಶ್ರಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತೋಚುವುದಿಲ್ಲ, ನೀವು ಒಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಭೇಕು.'' 

ಹೈದುವತಿಯು ಮಗಳ ಸೌಂದರ್ಯದ ಸುಖ್ಯಾಶಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಆಹ್ನಾಡ 
ದಿಂದ ಮೈವೆಚ್ಚಿ ಗೆಯುಳ್ಳನಳಾಗಿ, 6 ಒಳ್ಳೆಯದು ವಿನೋದಿನೀ' ಎಂದು ಹೆಸರಿ 
ಟ್ಟರೆ ಹೇಗೆ ಇರುವುದು? ಹೇಳಿರಿ'' ಎಂದಳು, 

ಜಿನ್ಯತಿಪ್ರ ಪಕಾಶನು ಸ್ವ ಹೊತ್ತು ಯೋಚಿಸಿ «। ವಿನೋದಿನ8 ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವುದು ಮ್ಮ ಮಗಳು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ .ವಿಗೋದಿಸಿಯೇ 
ಸಂ'' ಎಂದನು, 

ದುರ್ಗಾನತಿಯು ತನ್ನ ಇದಿರಿಗೆ ಕನ್ನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸಂಗಡ 
ಒಬ್ಬ ಅಪರಿಚಿತನಾದ ಯುವಕನು ಹೀಗೆ ಮಾನೇಡಿದುದನ್ನು ಹೇಳಿ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ 
ಹ್‌ ಯಳಾದಳು. ಮತ್ತು ತಲಿತಗ್ಗಿದನಳಾಗಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೇವದೇವಿ 
ಯರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊ.ಡು ನ್ನ ಪ್ರಾ ಣ "'ತೋಗಬೇಕೆದು "ಹೇಳಿಳೂ ಇಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದಳು, 
ಅವಳ ಅಭಿನಯಲ್ಲಿ ರ: ಕ್ರ ಂಶಲೂ ಜನ ವ: ದೆ ಒಜ್ಛಾಸ್ಪನಿ 'ಬಾದುಟು ಮತ್ತಾ 
ವುದೂ ಇರಲಂರದೆ.. ದು ತರಿದು. "ಕರೆ ಹಿನ್ನಲೀಗಿ ಕೌ. ಮತಿಯು 2 ಒಬ್ಬ ಸುಕ್ಸಿ 
ತನಾದ ಯುವತನೆ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಈ ಫೈಕಾಲ ನ್ನ್ನ ಮೂರೂ ಬ್ಯತಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಸ ಸು ಬವ "ನಸ್ಸಿ ದರೂ ಬಿಡುವ್ಪದಷ್ತೆ ನಿ ಸಿದ್ಧವ 

'ಕ್ಯೋತಿಸ್ರ ಪ್ರಕಾಶನು:-- ಈ ಶಡವೆ ಒ ಒಳ್ಳೆಯ ದು ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಓದಿರುವಳು?. 

ಹೈಮವತಿಗೆ ಈಗ ತುಟಿಗೆ ಬಂತು, ಏಕೆಂದರೆ, ದುರ್ಗಾವತಪಿಗೆ ಅಕ್ಷರಜ್ಜಾ 
ನವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಅದನ್ನ ವಳು ತಿಳಿದಿದ್ದಳು, : ಅದರೆ ಹೊರ ಡಿಸವೈ ತನಗೆ ಅ ವಿಷ 
ಯವು ಇನ್ನೂ ಜಿನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಜ್ಯೋತಿ ಯುಧಿಎರ್ಸಿಬೀ ಪರೀಕ್ಷೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಆಗಿರುವುದೇ! '' 





xh "ಳು 


NS “de 3» 

ಶೃುಮಿವಹಿ- (ನ್ವ ) ೫ ಫೆ ಇ) * ಚ. 

HN ಷ್ಟ TEN 

ಓನಿ ee ಎ Ne ಫಾ ಹ್‌ ತ್‌್‌ ಅ &1 ತೆ ೨ ಯಾರನ್ನೂ 
ಸರ್ವಾಟಈಗ 2 ಓರಬಾಗಿ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಬ i 08೫5 ಸಜ ಸಷ ಸ ಸನ್ನಿಯಸದ 
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ನುಗಳು ಸುಶಿಕ್ಸಿತಳಾದರೆ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಒಂದು ರಮಣೀರತ್ನವಾಗುವಳು, 
ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಕಾಲವಿರುವುದು. ತಾದ್ರ ಅವಳಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಕಲಿಸಿದರೆ, ಈ ಕುಸಂಸಶ್ಕಾರ, ಈ ಲಜ್ಜೆ, ಮತ್ತು. ಇಂತಹ ಅಸಾಮಾಜಿಕಸ್ಟ ಭಾವ, 
ಇವನೇ ಮುಂತಾದವೆಲ್ಲಾ ದೂರವಾಗಿ ಹೋಗುವುವು, ''. 


ಹೈಮವತಿ: ೬ ಆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಸುವ ಭಾರವು ಅವಳ ಮುಂದಿನ 
ಗಂಡನ ಮೇಲೆ ಇರುವುದು, ಉಪಯುತ್ತನಾದ ವರನು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ, ಕೂಡಲೆ ಅನಳಿಗೆ 
ಮದುನೆಮಾಡಿಬಿಡುನೆನು, '' 


ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕ 'ಶನು ಆಹ್ಹಾ ದದಿಂದ « ಅದು ಒಳ್ಳೆಯದಾದ ಯುಕ್ತಿಯೇ 
ಅಹುದು, ತಮ್ಮ ಮಗಳಿಗೆ ಎಂತಹ ವರನು ಬೇಕಾದರೂ ಸಿಕ್ಕುವನು, ವರನಿಗೆ 
ಅಭಾವವಿಲ್ಲ, ನೂರಾರು ಅವಿವಾಹಿತರಾದ ಸುಶಿಶ್ಲೀರಾದ ಯುವಕರು ನಿಮ್ಮ 
ಮಗಳ ಕೈಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಕಾರ. ನಿಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯು 
ನನನ ಹಾಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯು ಈ ಸೃಥ್ಟಿ ಥ್ಹಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಜು ತೋರು 
ವುದು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಕೈಮವತಿಯ ಆನಂದವು ಮಿತಿನಾರಿ ಹೋಯಿತು. ಅಕ 
ಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಹೈಮವತಿಯ ಹೃದಯವು ಅಹಂಕಾರದಿಂದುಬ್ಬಿಶು. ಏಕೆಂದರೆ ರೂಪ 
ವೇನು, ಧನವೇನು, ವಿದ್ಯೆಯೇನು, ಸಕಲ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾತನೇ 
ಅವಳ ಮಗಳಿಗೆಗೆ ತಕ್ಕ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹವನ ಬಾಯಿಯಿಂ 
ದಲೇ ಆಖ್ಲಾದವೂ ಅಹಂಕರವೂ ಹುಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವೇ ಇಲ್ಲ. 

ಹೈಮವತಿಯು ಆಹ್ಲಾದದಿಂದ, «« ನನ್ನ ಮಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ವರಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುವೆನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಳು. - 


ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು ಕೂಡ ಆಹ್ಹಾದದಿಂದ ಉಕ್ಕತ್ತ 
ನಾಗಿ ನಾನು ತವ.ಗೆ ನನ್ನ ಆಂತರ್ಯವಾದ ಧನ್ಯವಾದವನ್ನು * * ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಮಾತಿಲ ಕ್ಲ ದವರ್ನಾಗಿರುವೆನು > ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, 


ಇತ್ತಲಾಗಿ ದುರ್ಗಾವತಿಯ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಏನೇನು ನಡೆಯುತ್ತಲಿತ್ತೋ ಅದ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾವು ವರ್ಣಿಸಲಾರೆವು. ದುರ್ಗಾವತಿಯು ಒಂದೊಂದು ಶಡಣೆ, ಇದೇನು 
ಸ್ವನ್ನ ೬, ಆಥವಾ ನಿಜವೋ, ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಶ್ಲಿ ಹೇಳೆಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜ್ಯೋತಿ 





* Thauks, 
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ಪ್ರಕಾಶನು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಾತುಕಥೆ ನಡೆದಮೇಲೆ ಅಪ್ಪಣೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 
ಹೊರಟುಹೋಗುವಾಗ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಎಸ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒರಬೇಳೋ ಅದನ್ನೂ 
ತಿಳಿದು ಕೋಡು ಹೋದನು, 

ಲ್ಲಿ 


ಮೂರನೆಯ ಪರಿಜ್ಯೇದ. 


ರಾ 


ಪ್ರ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಿವಾಹಸ್ರಾರ್ಥಿಯಾದವರು ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಬರಲಾ 


ರಂಭಿಸಿದರು. ಆದರೆ ದುರ್ಗಾವತಿಯು ಪ್ರಾಣ ಹೋದ, ಅವರದಿರಿಗೆ 
ಬಂದು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಅನಳು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಳು, 
ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಎಷ್ಟು ಉತ್ಸುಕರಾಗಿ ಎಸ್ಟು ಆನಂದದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡುವರೋ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ನಿರಾಶೆಯಿಂದಲೂ ನ್ಯಸನದಿಂದಲೂ ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೊರಟು ಹೋಗುವರು. ದುರ್ಗಾವತಿಯು ಶಾರೀರಕವಾದ 
WA ನೆವಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುತ್ತ ಆಳುತ್ತಿರುವಳು. 
ಮತ್ತು ಪ್ರತಿ ಮೂಹೂರ್ಶದಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬ ನನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಇದಿರುನೋಡು 
ಶ್ರಲಯವಳು, ಅವಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, «« ನ್ದ ಜೇವನ ಸರ್ವನ್ವನೇ | ನೀನೆಲ್ಲಿರುವೆ? 
ಒಂದು ತಡವೆ ಬಂದು ಹೋಗು, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರ ನನ್ನನ್ನು ಮತ್ತಾರು ಈ ನ 
ದಿಂದುದ್ಧಾರ ಮಾಡಲಾಪರು? ನಾನು ಮೃತ್ರುವಿಗೆ ಕದರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ನಿನ್ನ 
ಮೇಲಿನ ಆಶೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ಉಳಿಸಿ ಇಟ್ಟುಳಿೊಂಡಿರುವೆನು,'? 
ಎಂದೆಂದುಕೊಳ್ಳುವಳು. 

ದುರ್ಗಾವತಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತದು; ಭಯದಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತದು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಜಂಪುಹಿಡಿದು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚತ್ತಲೆ, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಖಗೇಂದ್ರವನ್ನು ಕಾಣುವಳು; 


ವೆ 

ಕೂಡಲೆ ಎಚ್ಚರವಾಗುವಳು, ಅವಳಿಗೆ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ರುಚಿ ತಬ್ಬಿತು ಅವಳಿಗೆ ಆಲಸ್ಯ 
ವೆಂದು ಅವಳ ತಾಯಿಯು ಏನೇನೋ ಉಪಾಯದಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡುವಳು. 
ಮೊದಲು ಆವಳ ಆಲಸ್ಯ್ಯಕ್ಕೊ ಸ್ಯೀಸ್ಟ್ರ ರ ತಾಯಿ:ತಂದೆ/:ಳು ಉದ್ರಿ ಗ್ಲರಾದರು. ಕಡೆಗೆ ಆವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಯೋಚಿಸಿ, ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಮಡ್ರುವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆಆಸ್ನ ವು ಹೋಗುವುದೆಂದು 
ಸ್ಥಿರಮಾಡಿ ಕೊಂಡರು. ಹೆಣ್ಣು ಮೆಚ್ಚ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕಾದ ಕಷ್ಟವೊ 


ಅವರಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಹೈಮವತಿಯು ಬೇಕೆ 





14 ಉನ್ಮಾದಿಸಿ! 


I ಗುಡಿ 








ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೊಡಲಿಲ್ಲ, ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ, ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಸರಿ 
ಯಾದ ವರನಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸ ಹಟ ಡಿ ' ಪಿನುಿಯೂ 
ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಿ, ಜ್ಯೋತಿ ಶ್ರಕಾಶನಿಗೇ ಹೆಣ್ಣ ನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸ್ಥಿರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರು, ಅದುಕಾರಣ ಅಂದುಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ಬೇರೆ ವಿವಾಹಪ್ರಾರ್ಥಿಗಳು ಬರು 
ವುದು ನಿಂತುಹೋಯಿತು, ಕೇವಲ ಜ್ಯೋತಿಸ್ರ ಕಾಶನೊಬ್ಬ ನನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಅಡ್ಡಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗ್ಗೆ, ವ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕ್ಷೆ, ಸಶಿಯಂಕಾಲ, ರಾತ್ರಿ ಯಾವಾಗ i 
ದರೂ ಅವನು ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಲಿರುವನು. 

ಇತ್ತಲಾಗಿ ಅನಾಹಾರದಿಂದಲೂ, ಅನಿದ್ರಯಿಂದಲೂ, ಭಯೆದಿಂಗಲೂ, ಆತ್ಮ 
ರ್ಯದಿಂದಲೂ, ಚಿಂತೆಯಿ ದಲೂ ದುರ್ಗಾವತಿಖು ಮಸ್ಮಿಷ ವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಳ 
ವಾಗಲಾರಂಭಿಸಿತು ಹೀಗೆ ವಿತೃತವಾಗ.ನ ಕಾರ್ಯತನ್ರೆ ಗೋಡಂವಲ್ಲ ಡೆ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ತಲ್ಪ 
ವಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತ ಒಂದುದರಿಂದ, ಯಾರ ದೈಷ್ಟಿ ಯೂ ಅಕ್ಕ ph ಬೀಳ 
ಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಓನ ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು ದುರ್ಗೂವತಿಯನ್ನು ನೆ ನೋ ಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ದ್ಹಾಗ, ದುರ್ಗಾವತಿಯು ನಗುತ್ತ ನಗುಕ್ತ ಚಿ್ಳಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊ೭ಟುಹೋ 
ದಳು, ಆ ನಗುವು ಸಾ _ಭಾವಿಕವಾದುದೋ pS ಅಸ್ಕಾಭಾ ವಿಕವಾಡುದೋ, 
ಅದನ್ನು ಕುನಿ ನ ಯಾರು ಯೋಚಿಸಲಿ ಬ್ಲ. ಹೈನುವತಿಯು ಆ ನಗುವನ್ನು ಕಂಡು 
ವಿಶೇಷ ಆನಂದದ, ಏರ್ಯುದಪೈ ಉಳ ಆ ನಗುವ ತ ಬೂದ ತನ್ನ ಸ್ನೇತ 
ಮನಸ್ಸಿ ಸ ಭಾವಃ-ಂತೆ ಅಧರಟಾಡಿಸೂೊ ಬಳು, ಈ ನಸುವೇ ದುರ್ಗಿವತಿಗು ಸರ್ವ 
ನಾಶಕ್ತೈ ಮೂಲನಾಯಿಖು, ಮೊ ನೆಯ ದವೇ ದುರ್ಗಾಪತಿಖುನ್ನು ಬ್ಯೊ'ತಿಸ್ರಕಾ 
ಶನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವ ದುವೆಯಾಗಬೇತೆಂದು ನ ಸಿಪ್ಯರ್ಸೆಯಾಯಿತು. 
ಜೋ ಟಃ ದಿನೆ ಪ ಹನಿ ತಃಾಲದಿಂದ ಚ ಮನೆಯು ಆನಂದೋ 
ತೃವಗಳಂದ ಪರಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮೂ ಶೀಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಯುವಕಯುವತಿ 
ಯರು ಮಹಾನಂಬದಿಂದಿ ದಳದಳವಾಗಿ ಅವನ ವೆನೆಗೆ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರ 
ನಾನಾಚಾತೀಯೆ ನಾನಾ ಐರ್ಣಗಿಳ್ಳ ನನಾ ಘಾಷನ, (ನಾನಾ ಭಾವ 2) ಉಡು 
ಪ್ರಗಳನ್ನು ಜಾ ಅ ಬು ನ.ಟಾಗುತ್ತಲಿಕ್ಕು. ಅನೇಕ ಮುಗಳವಾದ್ಯಗಳಿಗೆ 
ೈನಿಯಿಂಬಿ ಆ ಗೃಹಧು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತ 


ವಾಗುಶಲಿತ್ರು, ಬುರ್ಗುಬತಿಂಯು ಕ ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಯರ ಗುಂಪು ಸೇರಿ 


ಪ್ರತಿಯಾಗಿ, ಉಚ್ಚ ಐದ ಮಧೆರವ*ಡ ಹಾಸ್ಥಧ 


1 


ರುವುದು. ಬಲ್ಲ ಕೂಸ್‌ ಸುಂಬರೆ ನಂದೂವುೂದು ಜೇ ಹ "ಭಂ ಇರ್ಣ*ದ ಪಿ ದ್ದರು, 
ಕು 


ಗೆ 


ಆದರೆ ಹ ಇದುವರೆಗೂ ಸಮಯೋಚಕವೂದ ಉಡ ಗೆುಡುಗಣಳು ಇಟ್ಟಿ 


ಮೂರನೆಯ ಪರಿಚ್ಚಿ ಇದೆ 15 


ANAS ANA 

















ರೆನಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಹೆಂಗಸಬ್ಲಗೂ ೫ಸ್ಕಾಮಾಡೆಲಾರಂಫಿ:.: ರು. ಒಬ್ಬಳು ಅನ 


ಳಿಗೋಸ್ಸರ ಪಶ್ಲಾತು ಪಟ್ಟಳು ಅಸ್ಪರೊಳನೆ ಸಮಸತಿಯು ಬೇಗಬೇಗನೆ 


ಛಿ 
Pp 


ದುರ್ಗಾವತಿಂಯಿ ನೂತನವಾದ ತುಣುಗಿಗಳೆ ಲ್ಲಿ ತಂದು. ಅನಸ್ತೆ ಲ್ಲಾ ಅವಳಿಗೆ ತುರಿ 
ಸುವುದಕ್ತೆ ಏರ್ಪೂಬುನರಾಜದಳ್ಳು ಚ್‌ ಚಿ ಈಗೆ ಭಯ್ಯ ಜೆ ಚ ಚಿತೆ. 
ಆಶ್ಚರ್ಯ ಮೊಂತಾಮದಾನದೆ೧ ಅ:ಲಣ್ಣ. ಹಿಂದೂಗಳ ಸುಸೆನಲ್ಲಿ ₹ fe ಲಕಸ್ಥಿ 
ಕಳವಾದ ಬ್‌ ವರ್ತನೆ ಬಜ ತಯಾಗಿ ಲೆಕ್ಕ ಎಲ್ಲರ ಗೌ ಸಿಯ € ಛಲ (ಲೆ ಬೀಳು ಸತ. 


ಇ 
ಇ ಹಿ ಎ ಹ 
ಆದಕಿ ಬ್ರಹ್ಮ ೫ಇಂ ಬಂಬಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ ಪ್ರಯೂ ಹೆಬ ವಿಷಯವಲ್ಲ; 
ಟ್ರಿ 


ಸ ಎಂ 
ಹ ಚ್ಮ ಸಸ ಎಲು ಭೌಸ್‌ ಭಃ ಸ 
ತ ನ್ಮ ಶಾರಿಯ ಬಿಹುಗುವಗಿ ಸೂ ಇರಲಿಬ ್ಬ ಈದಿನ ಬರ್ಗಾವತಿಯ 





ಸಲ್ಪ ವಿ ದ ಎಲ್ಲಿ ಎ ಮಿದೆಳಿನೆಕ್ಟಿ ಬಲ ಕೈಗದಿಂದ ಅದಿ ಹಿ 'ವಾಗಿಗ್ರ ಫ್ರಿಯೆ 
KS) ಇ ಎ 
ಲ 


ಮೊ ಎ ಯ್‌ ಸ್‌ ಲಿ ಡೆ 4 ಬೆ 22. 
ನೂಖಸಿ ಟನ ಜನೆ) ಹೆ PE ಈ :ವೈರ್ಯಳಿ ಭಜ 


ಣಿ) ಕ 
pe ಅ ಅಷ್ಣಾಬ್ಚ್ಸ್‌ ನ SST pS - ಚಳ 
ಮು. ತತಾದೆ, ವಾರಿಯರಿನೆ ಉಚಿ ದಾದ ಗ.ಣ-ಳನ್ನು ಶೊ ಕೆದಿಗ್ದ ದುರ್ಗವಶಿಯ: 


ನಗುಸಗ್ಗಟ ಶಯ ನನ್ನ್ನ ಶಶು 4 ನನ ಎಒಓಟು ಯ :ವಃ।। ಒರು ನೆ, ಅಮ್ಮ್ಮಾ?'' 
ಘಿ 


2 


pe AS KN ಫೋ ಇ ಬ್‌ 
ದಾರ ಸಗ ಸಿಟ್ಟ ಗೃಿಯಸಂದು ವಿಸ್ಯ ತೆ, ಟನೆ ೪೮ ಬಸ್ಸು; ನ್ಡ ಬಾಗಿ ರುಸ *ಸ್ಛತು ಡುಗ: 


ಗಳನ್ನ ವವದೆಲ್‌ ರಂಭಿಸಿದರು ಮಗಳ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಇಕೆ ಇಯಾತೆಸ್ಸ ಕೇಳಿ, 

ಹೈೆಮುವತಿಯ ಯ ಪಾರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ನೆ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಇಸ್ಟು ಸ್ಪಲ್ಪ ಕೀ 
೪೨ 

ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗೆ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪರಿರ್ವನೆಯುಟಾದುವ ಸ್ತಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೆ! 

ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 1... ಮತ್ತು ಮಗಳ ಮುಖ ನ್ನು ಮುದ್ದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಬ 

66 ಈಗಲೇ ಬರುನನೇ-ನಿನೋದ | ಇದೇನು, ವೆರನಿಗೋಸ್ಕರ ಇಷ್ಟು ಅತುರವುಳ್ಳೆನ 


ಳಾಗಿರುವ1?'' ಎಂದಳು, 

ದುರ್ಗಾವತಿಗೆ' ಅವಳ.ಪೌಸ್ತಲಿಕ ಹೆಸರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಈಗ . ವಿನೋದಿನೀ ' 
ಎಂದು 'ಹೆಸಂಟ್ಟಿ ತ್ತು, ನಾವು ಈಗಿನಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ « ದುರ್ಗುನತಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಬಟ್ಟು 'ಅನಳನ್ನು « ವಿನೋದಿನೀ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂ ಡಾ ಕರೆಯುವೆರು. ವಿನೋದಿನಿ? 
Ae, ಆ ನಗುವು ಇಲ್ಲ. ವಿನೋದಿನಿಯು ಈ ತಡನೆ ಕಾತರಕಂಠಳಂಗ್ಯಿ, ನಾನ 
ಅವನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಜೊತ್ತಿಗೆ ನೋಡುವೆನೆ, ತಾಯಿ 1'' ಎಂದಳು, 

ಚ ಜತ್ತ ಹೇಳುತ್ತ ವಿನೋದಿನಿಯು ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟ ಳು. ಮುಂದೆ ಗಂಡನ 
ಗುವನನ ಮೇಲೆ ಹುಡುಗಿಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ರಗಾಡವಾದ ಪ್ರಣಯವುಂಟಾಗಿಗುನ್ನ 
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MAAANAANAAAANARAANNANANANAANANAAANANANAAAAAAAARNANAANADT, ARANAAANNAAAAANARNAAR 


ಯೋಜಿಸಿ, ಹೈಮವಸಿಯೆ ಮೈೈಂಸಲ್ಲಿ ಆನಂದವು ಹಿಡಿಯಶಾರದೆ ಹೋಯಿತು! ಈ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರಿಯು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸುಂದರಿಯ ಭುಜವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ, 
ವೈದ್ಯುತಿಕ ಇಬಕ್ಲ್ಮದ ಸ ಇಸ್ಲ್ಲೇಯಿಂದ, «« ಎಲೈ ವಿದ್ಯೈಲ್ಲಕೆ! ನೀನೇನೋ ಪ್ರಣಯ 
ಪ್ರಣಯ:ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ, ಪ್ರೀತಿಸುನುದಾಗಿ ಹೇಳಕ್ತಲಿದೆಯಷ್ಟೆ? ಪ್ರಣಯವಾವುದೋ 
ಕಣ್ಣಾ ಕೆ ನೋಡೆ ಇವಳಿಗೂ ವರನಿಗೊ ಎಷ್ಟು ದಿನದ ಪರಿಷಯನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆ? 
ನೋಡು '' ಎಂಸಳೆ, 

ವಿನೊಂದಿನಿಮು ಕಗ್ಣೊರಿ ನೊಡು ಒ:ದು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಉದಾಸೀನೆಭಾವ 
ದಿಂದ ಆ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಬಿರುಗೆಗ್ಸಿನಿ:ದ ನೋಃ ದಳ, ವಿದ್ಯುಬ್ಲತೆಯೆ:ಬ ಹೆನ 
ರುಳ್ಳ ಸುಂದರಿಯು ಪ್ರಾಥನೋಸ್ತವಾಟಿ ಸುಂಬರಿಯನ್ನ ॥ 
ಪ್ರಭೆ! ಕನ್ನೆಯು ಹೇಗೆ ನಿನ್ನಕಡೆ ತಿರುಗಿನೋಡುವಳು |'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು, 

ಹೇಮಪ್ರಭೆಯು ಆಗ ವಿಸ್ಮಿ ತಳಾಗ್ರಿ «« ಇಬೇನೆ? ಪ್ರಣಯಿನಿಯ ನೋಟಿವೇ?'' 
ಬಂದಳು, 

ಈ ಸಮಯೆಯದಲ್ಲಿ ವಿನೋದಿನಿಯು ಚೀತ್ವಾರಮಾಡುತ್ತ, «: ನನಗೆ ಬೇಗನೆ 
ಉಡುಪನ್ನುಡಿಸಿಬಿಸು, ವರನು ಹಿದಿರುಗಿ ಹೋಗಿಬಿಡುವನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು, 

ವಿನೋದಿನಿಯ ಬೇತ್ಯಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನೇಕ ಸುಂದರಿಯರು, «ಃ ಇದೇನು ಒರ 
ಟುತನ! ನಾಗರೀಕವಿಲ್ಲದ ಹೆಣ್ಣು !'' ಎ.ದು ಹೇಳಿ ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಆತುಂಚಿತ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ ಚಿಸ್ಸಿವನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ಹೊರಟುಹೋದರು, 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ « ನರಸು ಬಂದನು, ವರನು ಬಂದನು' ಎಂದು ಗದ್ದಲವಾಗಿ, 
ಆ ಗೆದ್ದಲಸೊಂದಿಗೆ ಜ್ಯೋತಿಸ್ರಕಾತನು ಆ ಚಿಕ್ಕಮಸೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು, ವಿನೋ 
ದಿನಿಯು ಆಖುರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಜೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದಳು. ಆದರೆ ಉತ್ತರಕ್ಟ ! ಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ತಲೆಯನ್ನು ೨ಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡಳು, ಆಗ ತಗ್ಗಿಸಿದ ತಲೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಎತ್ತಲಿಲ್ಲ. 
ಲಜ್ಜೆಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಮಣಿಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಹಾಸ್ಯಪರಿಹಾಸ್ಯ್ಯ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ ವಿನೋದಿನಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
ಮಾತು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಮಾತು ನಿಂತುಹೋದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಯಾರೂ ಅನಳು 
ಮಾತನಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ, 

ಇತ್ತಲಾಗಿ ವಿವಾಹದ ಪ್ರಯತ್ನ ಒರುಗುತ್ತಲಿಕ್ತು. ಲಗ್ನೆ ಕೈ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಮೆನೆ. ಹೆಂಗೆಸರೂ ಗೆಂಡಸೆಸೂ ಮಂದಿರಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆರೆದರು 


ಮದುವೆಯ . ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು ಬರುವುದನ್ನು ನೀಕ್ಸಿ] ಸಿಳೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ಯರು, 


ತ್ಲೀಶಿಸ್ಸಿ « ನೋಡೆ, ಹೇಮು 
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ಬರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವು ಬೂದಕೂಡಲೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾನಂದ 
ದಿಂದ ವರಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 
ಈ ದಿನ ಬ್ರಹ್ಮೋಮತದ ಪ್ರಥಮಾಜರ್ಯೆಕೇ ಸ್ವಯಂ ಬಂದು; ವರಕನ್ಯೆಯರನ್ನು 
ಇದಿರ್ಗೊಂಡು ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಮೊದಲು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಆಯಿತು. ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾದಮೇಲೆ ಸಗೀತ ಸಂಗೀತವಾಡಮೇಲೆ ಆಚಾರ್ಯರ 
ವತ್ತೃತೆ, ಆ ವಕ್ಕೃತೆಯಾದಮೇಲೆ ವರಕ್ಷಿ ಯರಿಗೆ ಅನೇಕ ಉಸದೇಶವಾಯಿತು. 
ಕಡೆಗೆ ಆಚಾರ್ಯರ oT ಇಂದಿಗೆ ಆ ಪಕ್ಕ )ತೆಯು ಪೂರೈಸಿತು. ಕಟ್ಟಿಕಡೆಗೆ 
ವರಕನ್ನೆಯರು ಪ್ರ ತಿಜ್ಸಾ ಬದ್ಧರಾದ ಮೇಲೆ, ಸೂಬಂಧಿಮಾಲೆಗಳು ಪರಿವರ್ತಿತವಾ 
ದುವು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಆ pO; ವಿವಾಹದ ಕಾರ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾಯಿಶು. 

ವಿನೋದಿನಿ-ರು ಸೂಕ್ರದ ಬೊ:ಬೆಯಹಾಗೆ ಈ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆ 
ಯಿಸಿಟಿಳು. ಏನಾಯಿತೋ ಅವಳದನ್ನು ಆರಿಯೆಲು ಸಮರ್ಥಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೆ 
ಈ ಹೊಸ ದೃಶ್ಯವು ಒಂದು *ನೆಸೆಂದು ಭ್ರನೊಯೋಟಾಯಿತು. ಅವಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ತಿಳಿವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ; ಅವಳು ಹಠಾತ್ಮಾಗಿ ಜಡಪ್ರಾಯ ವಾಗಿ ಹೋದಳು. ವಿನೋದಿ 
ನಿಯು ಒಂದೇ ತಡವೆಗೆ ನೀರವ, ನಿರ್ಧಾಶ್ಸು, ನಿಷ್ಪಂದ ! 

ವಿನೋದಿಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಜ್ಣಾ ಲಾಭ ನವುಂಟಾಣಾಗ, ಅವಳು ತನ್ನ ಇದಿರಿಗೆ 
ನಡೆದ ಫಟಿನೆಗೆ ಕಾ ರಣವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಳು, ಆದರೆ ಅವಳ 
ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಅದಾವುದೂ ಗೊತ್ತಾ ಗದೆ ಹೋಯಿತು. ಅವಳು ಕಲಿಕತ್ತೆಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ 
ನೋಡಿದುದೆಲ್ಲಾ ವಿಸ್ಮಯಜನಕವಾಗಿದ್ದುವು. ಇದೂ ಅವುಗಳಿಗನುಗುಣವಾದ 
ಅಥವಾ ತತ್ತ ಕಂಬಂಧವಾದ ಘಟನೆಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋಡಳು ಬ್ರಹ್ಮೋ 
ಮತ ಪ ಪ್ರಕಾರ ತನಗೆ ಮದುವೆಯಾಯಿತೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವೂ ಸೊಕಾ ಗಲಿಲ್ಲ. A 
ಅವಳ 'ನೊದಲನೆಯ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಧ ಜ್ಞಾನ ಅರ್ಥ 
ಅಜ್ಜನ, ಇಂತಹ ಜ್ಞಾ ನಾಜ್‌ ನಾವಸ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮದುವೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಅವ 
ಳಿಂದ ಹೇಳಿಸಿ ಮಾಡಿಸಿದುದೆಲ್ಲಾ ಆವಳು ಒಂದು ಮೋಹಿನೀ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮುಗ್ಧ. ಳಾದವಳ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ ಮಾಡಿದುದಾಗಿರುವುವು. 


ಇತ್ತಲಾಗಿ ಮದುವೆಯ ಕಾರ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದಮೇಲೆ, ವರನು ಮಹಾ 
ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸ್ವಂತ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು, ಆಗ 
ಅವನ ಮನೆಯು ಆನಂದದಿಂದಲೂ ಉತ್ಸವಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು, 





ಗ ತ ಸಾನ ಎರಾ ಬಾಬಾ 


SM ಹೂ ನಡಿ 


® Eloquent 56:ಬ0%, ೆ 


ಸುಲ್ವನೆಯ ಪರಿಜ್ಟೇದ. 





ಫ್ರಂ ರೀಕ್ತನಂಣಯವಾದ ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಜ್ಞೊ ತಿಪ್ಪ ಪ್ರಕಾಶನು ವಿಷಣ್ಣ 

ವದನನಾಗಿ ಒಂದು ನಿರ್ಜನವಾದ ಕೊಟ್ಟಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 
ಈಗವನಿಗೆ ಹರ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಷಾದ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಹೃದಯದನ್ನು ಆನಂದೋಲ್ಲಾ 
ಸದ ಒಂದು ಜಿಹ್ನೆಯಾದರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಪರಿಣಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಇದ್ದ ಆಕೆ ಭರ 
ವಸೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಹೋದುವು. ಅಹ್ಲಾದೋಲ್ಲಾ ಸಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಅವನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಾರುಣವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನು ನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು 
ಆ ಆಶೆ ಭರವಸೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅವನ ಹೃದಯವು ನೈರಾಶ್ಯದ ವಿಷಮವಾದ 
ಆಘಾತದಿಂದ ಶತಧಾ ಒಡೆದುಯೋಗಿರುವುದು. ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಏತಕ್ಕೆ ಹೀಗಾಯಿತೆಂದೆಂದು ಕೊಂಡನು, 


ಈ ಸನುಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವತ್ತೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಕೊಟ್ಟಡಿಯೊಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. ಜ್ಯೋಶಿಸ್ರಕಾಸನು ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅಭ್ಯರ್ಥನ ಮಾಡಿ, ಅವ 
ನನ್ನು ಇದಿರಿಗೆ ಇದ್ದ ಕ.ರ್ಚಿಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ೈರಿಸಿದನು. ನನಾಗತ ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಕನ ಮುಖರನ್ನು ಒಂದು ಕ ನೋಡಿ, ಇದೇನು, ಮುಖವು 
ಬಾಡಿಸುವ ಹಾಗಿದೆ? ಫಷ ಲ. '' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು, 

ಜ್ಯೋತಿ ಪ್ರಕಾಶದ ಬಿಸಸುಯ್ದು,  ನನೆಗೆ ಶಾರೀರತೆ ಆಲಸ್ಕವೇನೊ ಅಲ್ಲ. 
ಆದರೆ, ನಗೇಂದ್ರ, ನಾನು ಒಹಳ ವಿಪ ನ ತ್ರ ಜು ನು, ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಬಹಳ 


ಆಸುಸ್ಕಳಾಗಿರುವಳು. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರಿದು” ಎಂದನು. 
ನಗೇಂದ್ರನಾಥ ಸರಕಾರನು ಕಲಿಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಬ್ರಹ್ಮೊ ಕ್ಮ 
ಡಾಕ್ಟರನು. ಮತ್ತು ಬ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನಿಗೆ ಪರಮಾಪ್ರನಾದ ಸ್ನೇಹಿತ. ಸರ 
ಶನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು, ** ಅಸೇನು, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳಿಗೆ ಆಲಸ್ಯ 
ವುಃಟಾಯಿತೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು, 
ಜ್ಯೋತಿ: ೬: ಆಲಸ್ಯ್ರವು ಎಂಕಹದುದೋ ಅದು ಗೊತ್ತಾಗದು. ಆದರೆ 
ಲಕ್ಷ ಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಪ್ರಾಣನೃಳೆಯುವುದು ಕಷ್ಟ. ಅಷ್ಟು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿ 
ಬಳ್ಗೆನು, '' 
8೫) 
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ಕೋರಿಯರ್‌ ಜಗಳಗಳ ರಗ್‌ ಆಸ್‌ 
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ವಾಗಿ ಹೇಳು, '' 
ಜ್ಯೋತಿ ಳೇ ಮೊದಲು, ಆ ವಿವಾಹವಾದ ರಾತ್ರಿ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಏನೂ 
ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿನು; ಅದರೂ ಅವಳು 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಒಂದು ಮಾಶು ಕೂಡ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು 
ನೋಡಲಾಗಿ, ವಿನೋದಿನಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ರಕ್ತವರ್ಣವಾಗಿದ್ದುವು. ಆಗಲೂ ಬಾಯಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾತಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಆ ವಿಶಾಲವಾದ, ರಕ್ತದ ಹಾಗೆ *ೆಂಪೇರಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದಳು. ಅವಳ ಆ ನೋಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಗ ನನಗೆ ನೈ 
ರಕ್ತವೆಲ್ಲಾ ಒಣಗಿಹೋಗುತ್ತ ಬಂತು, ಸಿಶಾಜಿ, ಭೂತ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ನಂಬು 
ಧ್ರಥಿಲ್ಲ. ಅದರ ನಂಬುಗೆ ನನಗೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುನ 
ದಾವಿಯು ೬ ವಿನೋದಿನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಭೂತ ಹಿಡಿದಿದೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು, 
ನಾನದನ್ನು ನಂಬಜಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯೂ ಸಾವು ಏಕಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದೆವು. ರಾತ್ರಿ 
ಯೆಲ್ಲಾ ವಿನೋದಿನಿಗೆ ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲ, ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಹೊರಳಾಡಿ 
Ri ಲ್ಸುವ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವಳ ಮೈ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿದೆನು, 
ಮೈ ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ ಸುಡುತ್ತಲಿತ್ತು. ಎಳ್ಳು ಹಾಕಿದರೆ ಸಿಡಿಯುವ ಹ್ಯಾ ಅತ್ಯಂತ 
ಜ್ವರವೆಂದು ತಿಳಿದೆಸು. ಕೈಯಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಅವಳ ಮೈ ಸವರಿಜೆನು. ನಾಲ್ಕೆ ದು 
ನಿಮಿಷದೊಳಗೆ ಆ ಮೈ ಬೆಂಕಿಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಡಮೆಯಾಗುತಾ ಬಂದು, ಗ 
ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಆಲಿಕಲ್ಲು ಮುಟ್ಟಿ ದಹಾಗೆ ತ್ಯಾ ಗಾಗಿ ಹೋಯಿತು, ನಾನು ರಾತ್ರಿ 
ಯೆಲ್ಲಾ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿದೆನು. ನಾನು ಅವಳ ಮೈಮೇಶೆ ಕೈಯಿಟ್ಟಿರೆ ಕೂಡಲೆ 
ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಆಲಿಕ್ಕಲ್ಪಿನಹಾಗೆ ತಣ್ಣ ಗಾಗುವುದು. ಕೈ ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಉಸ್ಸೃವೇರುವುದು ; ಹೀಗಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ನಾನು ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೈಯಿ 
ಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವಳು ಕೊಲ್ಹಾ ಪಾಗಿ * (ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಕ್ಸೀಣಿ 
ಸಿಹೋಗಿ) ಅವಳ ಮೃತ್ಯುವುಂಟಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದ ನೋಡಿದೆನು. ಕಣ್ಣು 
ಅಷ್ಟು ಕೆಂಪಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ; ರಕ್ಷಪಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ತವೆಲ್ಲಾ ಶೋಷಿಸಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಹಲ್ಲಿಯಹಾಗೆ ಬೆಸ್ಬಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅವಳು ನಿಶೃ ಕ್ರಿಯಾ 
rರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ನನಗೆ ಬಸಳೆ ಭಸುವುೂಬಾಯಿತು, ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕರೆಯಿಸಬೇಕೆಂ 
ದಿದ್ದೆನು. ಆದಸಿ ನಮ್ಮ ಮಷೆಯ ಏರಿಚಾರಿತೆಯ ಇೌಿಂಗನುಗೆ ನ್‌ ಗೊತಾ ತ್ರಯೋ 
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ನಾನದನ್ನು ಅರಿಯೆನು. ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಇರೆಯಿಸಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅವರೆ 
ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಒಬ್ಬ ಮಂತ್ರಗಾರನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದೆನು, ಅವನು ಬಂದು 
ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ, ನನೆಗೆ ಬಹಳ ಶ್ಚ ರ್ಯವಾಯಿತು. ಪಿಶಾಚಿ, 
ಭೂತ, ಮಂತ್ರ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಂಬುಗೆಯಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಆ ಮಂತ್ರಗಾ 
ರನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ನಂಬುಗೆಯುಂಟಾಯಿತು. '' 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟೆರನು ಮುಂದೆ ಮಾತು ಸಾಗಗೊಡಿಸದೆ, " ಆ ನಂಬುಗೆ 
ಯುಂಟಾದುದು ಹೇಗೆ? '' ಎಂದನು. 


ಜ್ಯೋತಿಪ್ರ ಕಾಶನು ಪುಃಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು :--5" ಅಂತಹ ದುರ್ಬಲವುಳ್ಳ 
ರೋಗಿಯು, ಎರಡು ಸಾಸವೆಯ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ ಮೈಮೇಲೆ ಹಾಕುತ್ತಲೆ, 
ಅವಳ ಶಕ್ತಿಯು ಅತಿ ಸಾಯಿತು, ಆಗವಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿನ್ಲಿಸುವುದೇ ಕಷ ಸೈವಾಯಿತು.' ) 

ನಗೇಂದ್ರನಾಥನು ಆತುರದಿಂದ, ** ಅನಂತರ, ಆದಾದಮೇಲೆ?'' ಎಂದನು. 

ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು ಪ್ರನಃ ಹೇಳತೊಗಗಿದನು :-.4* ಅನಂತನ ಒಂದು ಅರಸಿ 
ನದ ಕೊನೆಯ ತುಂಸನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ, ಮೂಗಿಗೆ ತೋರಿಸಿದೊಡನೆ ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಮಾತು ಹೊರಟಿತು. ಆ ವಿವಾಸನಾದಮೇಲೆ ವಿನೋದಿನಿಯ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಒಂದು 
ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗುಸ-ರಣ ಆತುರದಿಂದ ನಾನೂ ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಇೊಂಡೆನು. ಆದರೆ ಅನಳು ಹೇನಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ನನಗೆ ಎದೆಯು ನಡುಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ಆ ಕಂತಸ್ವರವು ಆತಿ ಕರ್ಕಶವಾಗಿತ್ತು. ವಿನೋದಿನಿಯ ಕಂತನ್ವರ 
ವೆಂದು ನನಗೆ ನಂಬುಗೆ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕರ್ತಶವಾದ ಕಂತನ್ಮರದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳು ಏನಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳೆಯುವೆ? ಏನೆಂದರೆ: ನೀವು ಇವಳನ್ನು 
ಏತಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದ)? ಆವಳು ಎಲ್ಲಿದ್ದಳೋ ಆ ಮಹೇಶಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬನ್ನಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ ಮೇಲಾಗದು. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೂ 
ಪ್ರಾಣದಿಂದಿರನು' ,ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ನಾನು ಸ್ಮಬ್ಬ ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದಿರಿಗೆ ನಿಂತಿ 
ದ್ದನು. ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ನನ್ನ ಮೇಲಿ ರೇಗಿದಳು, ನನ್ನನ್ನು ಈರಿತು, « ನೀನು 
ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಇೊಂಡೆನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ? ಅವಳು ನಿನ್ನವಳಾ 


ಗುವಳೆ? ವಿನೋದೆಯು ಒಂಗಿಗೂ ನಿನ್ನ ವಿನೋದೆಯಾಗಳು. ಅವಳು ದುರ್ಗಾವತಿ 

ಯಾಗಿರುವಳು. ಬರಿಕಾಲವೂ ನನ್ನ ವಳಾಗಿರುವಳು, ಆವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 

ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಾ! ಈಗಲೇ ಬಿಟ್ಟಿ ಬಾ!' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ನಾನಾದರೋ, 

ಅವಾಕ್‌ ! ಆ ಭಯಂಕರವಾದ ಕ-ಠಬ್ದಗತೆ ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳಿಸುನಕೂಗಿ 
೨೨) 
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ರುವುದು. ವಿನೋದಿನಿಯ ಆ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. ನಾನು 
ವಿಮೋಹಿತನಾಗಿದ್ದೆನು. ಈಗ ಆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಭಯ 
ದಿಂದ ಆಕುಲವಾಗುವುದು. ಭೂತ, ಪಿಶಾಚಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಈಗ ದೃಢವಾದ 
ನಂಬುಗೆಯುಂಟಾಗಿಹೋಗಿರುವುದು, '' 

ನಗೇಂದ್ರ:---«« ಅನಂತರ, ಮಂತ್ರವಾದಿಯು ಆಗ ಏನುಮಾಡಿದನು ? '' 

'ಜ್ಯೋತಿ:--೬ ನನಗೇನೋ ಆ ಭೂತವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಓಡಿಸುವ ಭರವಸೆಯಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಂತ್ರವಾದಿಯ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೂತವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಾಗಿ ಭರವ 
ಸೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು, ಮತ್ತು ತನಗೆ ತಕ್ಕ ಪುರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಸಾಸವೆಯ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಅವಳ 
ಮೈಮೇಲೆ ಎಸೆಯುತ್ತ ಬಂದನು, ಆದು ರೋಗಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗುತ್ತ ಬಂದು, 
ಯಾತಕನಸೂಚಕ ಶಬ್ದದಿಂದೆ « ಹೋಗುವೆನು !' « ಹೋಗುವೆನು |! ' ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಆಗ ಮಂತ್ರವಾದಿಯು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೊಡದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ನೀರು 
ಬೇಕೆಂದನು. ಕೊಡದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟಿರು. ಆ ನೀರು ತುಂಬಿದ್ದ ಕೊಡವನ್ನು 
ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗೆಂದು ಮಂತ್ರವಾದಿಯು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 
ರೋಗಿಯು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಇದಿರಿಗೆ ತುಂಬಿದ್ದ ಕೊಡವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟದೆ, 
ಮುಂದಿನ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದಳು, ಅಲ್ಲಿ ಕೊಡವನ್ನು ನೆಲದವೇಲೆ ಇಟ್ಟು ರೋಗಿಯು ಅಜ್ಞಾನ 
ಳಾಗಿ, ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು. ನಾವು ಒಹಳ ಪ್ರಯಾಸಫಟ್ಟು, ಆವಳಿಗೆ ತಿಳಿವು 
ಬರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆವು. ಆಗವಳು ಹಿಂದೂಗಳ ಮನೆಯ ಸೊಸೆಯ ಹಾಗೆ 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಗೋನೆಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಒಂದು ಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಭೂತವು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಯಿತೆಂದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾ 
ನಂದದಿಂದ ಮಂತ್ರವಾದಿಗೆ ಯಥೋಚಿತ ಪುರಸ್ಥಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದೆವು. 
ಆದರೆ ಸಾಯಂಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ರಗಳೆಯುಂಟಾಯಿತು. ನಾನು ಮನೆ 
ಯೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದೆನು. ಆ ಕೂಡಲೇ ವಿನೋದಿನಿಯು ವಿಕಟಾಕಾರವಾಗಿ 
ನಕ್ಕಳು, ಆ ನಗುವಿನಿಂದ ಮನೆಯೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಕವಾಯಿತು. ಅಂಶಹ ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ನಗುವನ್ನು ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದಮೇಲೆ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ನಗುವನ್ನು ಕೇಳಿ, ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣವು ನಡುಗಿ ಹೋಯಿತು. ನಾನು ಭಯದಿಂದ ಪು: ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗ 


ಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮನೆಯೊಳಗಿನಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದೆನೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಅಷ ರೊಳಗೆ 
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ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು, ಒಳಗಡೆ ಅಗುಣಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿ 
ಯೆಲ್ಲಾ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ತ್ರಿನಮೇಲೆ ನಗುವೇನೋ ನಿಂತಿತು, 
ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ $43 ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು ಹೀಗೆ ನಗುವು ಅಳುವುಗ 
ಳಿಂದ ರಾತ್ರಿ ೫೫0 ಬೆಳಗಾದಮೇಲೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಒಜೆಯಬೇಕಾಯಿತು. ಆದರೆ 
ಒಳಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪುನಃ ಭೂತನೇ ಬಂತೋ, 
ಅಥವಾ ಮತ್ತಾವ ರೋಗವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಲಾಗದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆಯ 
ಸಿದೆನು, '' 

ನಗೇಂದ್ರನಾಥನು ಸೆ ಲ್ಭ ಯೋಚಿಸಿ, « ನಾನು ರೋಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅನಂತರ 
ಹೇಳುನೆನು'' ಎಂದನು. 

ಜ್ಯೋತಿ:* ನೀನು ಕೊಬ್ಬಿ ಡಿಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಬಹುದು. ಆದರೆ 
ನನಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಧೈರ್ಯ ಸಾಲ et ಒಂದುವೇಳೆ ಭೂತನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಆ 
ಭೂತಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ಹೆಜ್ಜು ಕ್ರೋಧವಿರುವಹಾಗಿರುವುದು.'' 

ನಗೇಂದ್ರನಾಥನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅರ್ಧಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತು ನೋಡಿ ಅನಂತರ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು, « ಇದು ನಿನ್ನ ಭೂತಪ್ರೇತ ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ರೋಗ 
ವಿಶೇಷ, ಇದಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲಿಷುಡಾ ಕ್ಚರರು ಮೆಲಾಂಕೋಲಿಯೂ ೬ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 
ನಮ್ಮ ಪಂಡಿತರು ಇದೊಂದು ವಾಯುರೋಗವೆನ್ನುವರ.'' ಎಂದನು. 

ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು ಆಕ್ಚ ರ್ಯಪಟ್ಟು, « ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಈ ರೋಗವು ಘಟನೆ 
ಯಾದುದು ಹೇಗೆ? ಈ ರೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು, ಊಸಿಸಲಾಪೆಯಾ ?'' ಎಂದನು. 

ನಗೇಂದ್ರ:--ಯಾವುದಾದರೂ ಮರ್ಮಾಂತಿಕವಾದ ಮನೋಕ್ಲೇಶ ಅಥವಾ 
ಶೋಕವುಂಟಾದರೆ, ಈ ರೋಗವು ಹುಟ್ಟುವುದು. ಇವಳಿಗೆ ಅಂತಹ ಕಾರಣವೇನಾ 
ದರೂ ಉಂಟಿ?'' 
ಜ್ಯೋತಿ: ಅಂತಹ ಕಾರಣ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಂಟಾಗಿಲ್ಲ. ಉಂಟಾಗುವ 
ಹಾಗೂ ಇಲ್ಲ. ವಿನೋದಿನಿಯ ದೊಡ್ಡಪ್ಪನು ಆಕೆಯನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ಲಾಲನ 
ಪಾಲನ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಈಗ ಆತನು ಗತಿಸಿಹೋದನು. ಆ ವ್ಯಸನವು ಇನ್ನೂ 
ಇರುವುದೆಂದು ನನಗೆ ಬೋಧೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೇನೋ, ವ್ಯಸನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರ 
ಣವೇ ಅಹುದು. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಆಸ್ಲಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು ಸಹಸ್ರಪಾಲು 
ಹೆಚ್ಚಾ. ಗಿವೆ. ಮೊದಲು, ೮ ಚತ ಡ್ಡಪ್ಪನ re ಮೋನು: ಒಂದು 
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ಲಕ್ಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಆಸ್ತಿಗೆ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಣಿಯಾದಳು. ಅದರಮೇಲೆ ಆಗವಳು 
ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅತಿ ಹೀನಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾದ ಪೌತ್ತಲಿಕತೆ' ಮತ್ತು 
ಕುಸಂಸ್ಕಾರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಕಳಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಈ ಕಲಿಕತ್ತಾ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಶ್ರದ್ಧಾಸ್ಪದರಾದ ನನೀನಗೋಪಾಲ 
ಬಾಬುಯನರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಹುಡುಗಿಯ ತಾಯಿ, ಉನ್ನ ಮನವುಳ್ಳ ಹೈಮವತಿ 
ಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾಲಿತಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ವಿನೋದಿನಿಯ ಆನಂದಕ್ಕೆ 
ಇನ್ನೂ ಕಾರಣವುಂಟು, ಅವಳ ತಾಯಿತಂದೆಯವರು ಆಕೆಯೇ ಮೆಚ್ಚಿದ ವರನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಅವಳಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿರುವರು. ವಿವಾಹದ ದಿನ ವಿನೋದಿನಿಯು ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಅವಳಿಗಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶಪಡಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ 
ನಮ್ಮ ಸೋದರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ಮಿತರಾದರು, ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅವಳು ಹೆಚ್ಚು 
ಹಿಂಸೆಐಟ್ಟಳೆಂದೂ ಕೇಳಿದೆನು, ಆದುದರಿಂದ ಮರ್ಮಾಂತಿಕ ಮನೋಕಷ ಅಥವಾ 
ಶೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಾರಣಗಳಿದ್ದುವು. ಎತಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಹೀಗಾಯಿತ್ಯ್ಕೋ ಅದನ್ನು ಸ್ಥಿರಮಾಡುವುದು ಕಷ ವಾಗಿದೆ. 2? 

ನಗೇಂದ್ರ (ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಯೋಜಿಸಿ) :-_« ಆತ್ಯಂತ ಆನಂದವುಟಾದರೂ 
ಈ ಕೋಗೆವು ಹುಟ್ಟುವುದು. ನಾನು ವಿಲಾಯಿತಿ ಲಾನ್‌ಸೆಟ್‌ , ಎಂಬ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಂತಸ ಘಜನೆಯೊಂದನ್ನು ಓದಿದ ಜ್ಞ್ಯಾಪಕವಿರುವುದು. 1 

ಜ್ಯೋತಿಃ ಅಣ್ಣಾ ! ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಇದ್ದ ಒಂದು ದುರ್ಭಾ 
ನನೆಯು ಹೋಯಿತು, ಈಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಆನಂದದಿಂದಲೇ ವಿನೋದಿನಿಗೆ ಈ ಭಯೆಂಕರ 
ಮೀದ ರೋಗವು ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಸಂದೇಹೆನಿಲ್ಲ . ಆದರೆ 
ಈಗಲೂ ನನ್ನ 'ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂದೇಹವುಳಿದುಕೊಂಡಿರುವುದು. ಏನೆಂದರೆ, 
ಆ ಭೂತದ ಸಮಾಚಾರ ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. '' 


ಡಾಕ್ಟರನು, « ಅದೊ ಈ ರೋಗದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಕೋಗೆ 
ಗ್ರಸ್ತಕೋಗಿಯು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವನು, ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳು ಕೇವೆಲ ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ಮಾತು 


ಗಳನ್ನು ರೋಗಿಯ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳಿಸುವರು; ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಮನೋಮತವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ರೋಗಿಯಿಂದ ಮಾಡಿಸುವರು. ಭೂತಪ್ರೇತನೆಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳು'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. 


# Lancet, 
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ಜ್ಯೋತಿ: ಆ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕುರಿಶು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕಡೆಗೆ ತರ್ಕಮಾಡು 
ವೆನು, ಈಗ (ess ಹೋಗಿ ಹೇಗೆ ಇ ಟ್ಟ ಆದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡು. ' 

ನಗೇಂದ್ರ :---« ಬಹಳ ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟಿರೆ, ಈ ರೋಗವು. ಆರೋಗ್ಯವಾಗು 
ವುದು; ಆದರೆ ಬೇಗನೆ ಆರೋಗ್ಯವಾಗದು ; ಸಾರಕಾಶ ಬೇಕು. ನಾನು ಕೊಡುವ 
ಔಷಧವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು ; ನಿಯಮಿತ ಆಹಾರವೂ ರಾತ್ರಿ ಸರಿಯೂದ ನಿದ್ರೆಯೂ 
ಇದಕ್ಕೆ ಎರ್ಪೂಬಾಗಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮೂನ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಮಾಡಿದರೆ, 
ಆರೋಗ್ಯಲಾಭವುಂಟಾಗಒ ಹುದು. ಕ 

ಜ್ಯೋತಿ ನಾನು ಹತ್ತಿರ ಹೋದರೆ, ರೋಗವು ಹೆಚ್ಚು ವುದು. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ನಾನು ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುವುದುಚಿತನೆ ?'' 

ನಗೇಂದ್ರ ಹಾಗಾದರೆ ತಸ ನು ಒಳ್ಳೆಯದು. ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಹಾಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು. 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ಡಾಕ್ಟೆರನು ಔಷಧಕ್ಕೆ ಚೀಟಿಯನ್ನು ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟು 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಜೋತಿಪ್ರಕಾಶನು ಔನಧನನ್ನು ಶರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಜನರನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. 





ಐದನೆಯ ಹರಿಜ್ನ್ಮೇದೆ. 


ಔಿಸೋದಿನಿಯ ಆಲಸ್ಕದ ಸಮಾಚಾರವು ಆಕೆಯ ತಂದೆಯಾದ ನವೀನಗೋಪಾಲ 

ನಿಗೂ, ಆಕೆಯ ತಾಯಿಯಾದ ಹೈಮವತಿಗೊ ಮುಟ್ಟಿತು. ಆ ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಸಮಾಚಾರದಿಂದ ಅವರಿಗೊ ಹರ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಷಾದವುಂಟಾಯಿತು. ಅವರು ಮೆರ್ಕಾ 
ಹಕರಾಗಿ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಅವರು ಬಂದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೀಗವನ್ನು ಹಾಕ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ವಿನೋದಿನಿಯು ತೆರೆದಿದ್ದ ಕಿಟಿಕಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡು ಮೊಳಕಾಲಿನವರೆಗೆ ಕೆದರಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ತೈಲಹೀನವಾಡ ಕೂದಲುಳ್ಳವ 


ಳಾಗಿ, ಹುಚ್ಚಿ ಯಹಾಗೆ ಹಾಡುತಲಿದ್ದಳು :.... 
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«« ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೋದವನು '' || 
«« ಬರಲಿಲ್ಲ--ಬರಲಿಲ್ಲ...--ಬರಲಿಲ್ಲವೆ'' || 
ಈ ಅಸಂಬದ್ಧವಾದ ಹಾಡು ಮುಗಿಯುತ್ತಲೇ, ಬೇರೆ ರಾಗವನ್ನೆ ತ್ತಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ಅಸಂಬದ್ಧವಾದ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು :.... 
«« ಮರೆತೆನೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ] || 
ಮರೆಯಲಿಲ್ಲವೆ ಹೋಗು ಸಖಿ” 
ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ರಾಗದಿಂದ ಹಾಡಿ ಪೂರೈಸಿದೊಡನೆ ವಿನೋದಿನಿಯು 
ಆಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಳು. ಆ ಅಳುವಿನಲ್ಲಿಯೂ, ನೈರಾಶ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವು 
ದಗ್ಗವಾಗುತ್ತಲಿರುವುದೆಂಬ ಮರ್ಮಾಂತಿಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಳು, 
ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯೊಬ್ಬಳು ಬಂದು ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 
«« ಒಂದು ತಡೆವೆ ಇತ್ತಕಡೆ ನೋಡು! ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿ ಬಂದಿರುವಳು'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ಸ 
ತಾಯಿ ಬಂದಿರುವಳು' ಎಂಬ ಮಾತು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೇ, ಎಲ್ಲೆ e 
ನಮ್ಮಮ್ಮ? ಎಲ್ಲೇ ನಮ್ಮಮ್ಮ ?' ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ, ಉನ್ಮತ್ತಭಾವದಿಂದ ಎಸ್ಸಾರಿತ 
ನಯನೆಯಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ತಿರುಗಿತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಳು. 
ಪರಿಚಾರಿಕೆ; ನಿಮ್ಮಮ್ಮನು ನಿನ್ನ ಇದಿರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವಳಲ್ಲವೆ?'' 
 ವಿನೋದಿನಿಯು ವಿಸ್ಮಾರಿತಲೋಚನಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ, ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದಳು. ಅನಂತರ ಭೀತಿವ್ಯಂಜಕ ಸ್ವರದಿಂದ, « ಇಲ್ಲ ! 
ಇಲ್ಲ !! ಇಲ್ಲ !!! ಇವಳು ನಮ್ಮಮ್ಮನಲ್ಲ ! ನಮ್ಮಮ್ಮನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದಳು! 
ಇವಳು ರಾಶ್ಮಸಿನನ್ನನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಳು 111 ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು- 
ನನ್ನನ್ನು ೪ಿಸು !1! '' ಎಂದು ಕೂಗಿದಳು. 
ಮಗಳ ಇಂತಹ ಶೋಚನೀಯವಾದ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಹೈಮವತಿಯು 
ಇನ್ನು ಶಾಳಲಾರದೆ ಹೋದಳು. ಅವಳ ಉಡ್ಚಶಿಕ್ಷೆ, ಸಭ್ಯತೆ, ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಅಭಿಮಾನವು ದೂರವಾಗಿ “ಹೋಗಿ ಅವಳೂ ಅಶಿಕ್ಚಿತೆಯರಾದ ಹಿಂದೂ ಹೆಂಗಸರ 
ಹಾಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಳು, ಆ ಭಯೆಂಕರವಾದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ನವೀನಗೋಸಾಲನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರು ಹರಿದು, ವಕ್ಚಸ್ಥಳವು ತೊಯಿದು 
ಹೋಯಿತು. ಶಾಯಿತಂದೆಗಳಿಬ್ಬರೂ ಹೀಗೆ ಅಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿನೋದಿಸಿಗೆ 
ಜಳಾತ್ತಾಗಿ ಜ್ಯಿನೋನಯನಾನ ಹಾಗಾಗಿ) ಸ್ವಲ್ಪ ಅಸ್ಪೃಸ್ತುತಳಾಗಿ, ತಾಯಿಯನ್ನು 


26 ಉನ್ಮಾದಿನೀ 
ಇನೂ 
ಕುರಿತು: ಅಮ್ಮ ! ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಸೆ ಏನೆಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಾ ಗಲಿಲ್ಲ ವೆ? ಮೊದಲ್ಕು ಅವರು ಬರಲಿ-.. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸರಿಯಾಗುವುದು- 
ಆಗ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳಿ ಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವೆ. ನನಗೆ ಮನಸ್ಸು ಮೊದಲಿನ ಹಾಗಾಗು 
ವುದು” kas ಹೇಳಿದಳು, 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದವನು ನವೀನಗೋಪಾಲ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು, «« ಬ ಈಗ ಹೇಗಿರುವಳು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ನವೀನಗೋಪಾಲನು ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಂಡು, « ಈಗ ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ನೋಡಿ 
ದರೆ, ಆ ನಮ್ಮ ವಿನೋದಿನಿಯ ಹಾಗಿಲ್ಲ; ಈಗ ಉನ್ಮಾ ದಿನಿಯಾಗಿರುವಳು'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು, ' 

ಈ ಮಾತುಗಳು ವಿನೋದಿನಿಯ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ಜೀತ್ಥಾರಮಾ 
ಡುತ್ತ, «« ನಾನು ವಿನೋದಿನಿಯಲ್ಲ.--ಎಂದಿಗೂ ವಿನೋದಿನಿಯಲ್ಲ !! ಮೊದಲು 
ದುರ್ಗಾವತಿಯಾಗಿಗ್ನೆನು ಈಗೆ ಉನ್ಮಾನಿಯಾದೆನು ಎನಿಜವಾಗಿ ಉನ್ಮಾದಿನೀ' 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಜನಕ ಒನನಿ ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶ ಇವರನ್ನು ಕೈಬೆರಳಿ 
ನಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ತೋರಿಸುತ್ತ, ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಉಚ್ಚ ಕಂಠಸ್ವರದಿಂದ, « ನೀವು 
ಗಳೇ ನನ್ನನ್ನು ಉನ್ಮಾದಿನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದವರು, ಹೀಗೆ ನಾನು ಉನ್ಮಾದಿನಿಯಾಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ನೀವೇ ವ ಇಲಕಾರಣ'' ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 

, ಆಗ ನವೀನಗೋಪಾಲನು ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಂಡ್ಕು ರುದ ್ಸ ಕಂಶನಾಗಿ ಬಹು 
ಕಷ್ಟ ದಿಂದ, «« ಏತಕ್ಕೆ ? ತಾಯಿ! ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಉನ್ನಾ ನಿನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಗ್ರ? ನಿನ್ನನ್ನು ನ್ನು ಮಹೇಶಪುರದಿಂದೆ. ಕೇತಂದಮೇಲೆ, ನಿನಗೆ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ 
ಕನ್ನ ಕೊಡಲ್ಲ ಷೆ” ಎಂದನು, 

ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು ಉನ್ಮ ಶ್ವಸ್ವರದಿಂದ, « ನನಗೆ ಆ ನಿಮ್ಮ ಸುಖವು ಬೇಕಿಲ್ಲ 
ಬೇಕಿಲ್ಲ 1 ನನಗೆ ಸುಖಪಡಿಸುವವರು ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸುಖಪಡಿನಲಿಲ್ಲ ? ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಕರೆಶಂದವನು ಅವರನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಕರೆಶರಲಿಲ್ಲ ? ಏತಕ್ಕೆ `ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕಳುಹಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ?'' ಎಂದಳು. ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ ನವೀನಗೋನಃಲನನ್ನು ಬಿರುಗ 
ಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಬಿಂಬಿರನೆ ನೋಡುತ್ತ, '' ಅವನು ಯಾರು 1 '' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು, 

ನವೀನಗೋಪಾಲನು ' ವಿಷಣ್ಣ ಮನನಾಗಿ, ಏನೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದನು, 

ಆಗ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು ಚೀತ್ಯಾರಮಾಡುತ್ತ ತ್ರೈ « ಅವರು ನನ್ನ 'ಜೀನಿತೇಶೃರ | 
ಎರಡತ ಇತ. ದಳ ಜೊತ ಗ!|ಸ' ಎಂದು ಇಂಗಿದಳು, 


ನಡೆಯ ಸರಚ್ಛೇಡೆ ೪7 





ಜ್ಯೋತಿಪ್ರ ಕಾಶನು ಫುನಃ ನವೀನಗೋಪಾಲನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು, 
ಸವೀನಗೋಪಾಲನು ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆ ನಿಷಣ್ಣವದನನಾಗಿ, ಉನ್ಮಾದಿನಿಯ ಪ್ರಲಾಪ 
ನೆಂದನು, 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಗೇಂದ್ರನಾಥನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು, ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ನೋಡ್ಕಿ 
ಉನ್ನ್ಮಾದಿನಿಯು ಮುಖಸರದಿಯನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು, ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ತಡಬಡ ಸವರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು, ಅನಂತರ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಅಸ್ಫುಟಸ್ವರದಿಂದ, «« ಇದೇನೆ 
ನಾಚಿಕೆಗೇಡು ಬಂದಿರುವರು |! ನಾನು ಇನ್ನು ಮಾತನಾಡುವುದುಟಿ?'' ಎಂದೆಂದು 
ಕೊಂಡಳು, P 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಉನ್ಮಾ ದಿನಿಯು ಉಸಿರದೆ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಪುನಃ ಅದೇ ಲಜ್ಜಾ ಭಾವದಿಂದ, « ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲೆ ? ಯಾರೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? ಎಷ್ಟು ಯುಗಾಂತರದ ಮೇಲೆ ಬಂದಕ್ಕೆ 
`ಆವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆದರ ತೋರಿಸಬೇಡನೇನೆ ? '' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು, _ 

ಪರಿಚಾರಿಕೆ ;. ಅವರು ಡಾಕ್ಟರ ಬಾಬು ; ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಿ 
ವರು, ತಾಯಿ!” 

ಇದನ್ನು ಚ್ಷೇಳೆ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು ಅನಕುಂಠನದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ದೂರ 
ಬಿಸುಟು, « ಡಾಕ್ಟರ ಬಾಬು! ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿಷವಿರುವುದೇ? ನಿಮ್ಮ ಬೇರೆ ಔಷಧವನ್ನು 
ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ವಿಷದ ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡಿರಿ, ದೊಡ್ಡ ಮಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಿರಿ'' ಎಂದಳು. 

ಡಾಕ್ಟರ: ನೀನು ವಿಷದ ಔಷಧವನ್ನು ತಿನ್ನಲೇಕೆ ? 

ಉನ್ಮಾದಿನಿ :-...« ಬಹಳ ಉರಿಬಹಳ ಯಾತನೆ--ಪ್ರಾಣಜ್ವಾಲೆ- 
ತಲೆಯ ಉರಿ!!! ಎಲ್ಲಾ ಜ್ವಲಿಸಿಹೋಗಿದೆ ; ಜ್ವಲಿಸಿ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ!!! 

ಡಾಕ್ಟರು :-ಎ-4« ಒಳ್ಳೆಯದು, ನಾನು ಅವೆಲ್ಲಾ ಸರಿಯಾಗುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವೆನು. 

ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು ಈ ಮಾತನ್ನು ಳೇಳಿ ಉನ್ಮತ್ತ ಭಾವದಿಂದ ಚೀತ್ವಾರಮಾಡುತ್ತ, 
« ನೀನು.ಎಲ್ಲಾ ಸರಿಯಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡುವೆಯಾ? ಔಷಧದಿಂದ ಸಾಗದು ; ನಿನ್ನ 
ಔಷಧ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ! ನನ್ನ ಜ್ವಾಲೆಯೆಲ್ಲಾ 
ತ್ಗಾಗಾುವುದು'' ಎಂದಳು, 


98 ಉನ್ಮಾಡಿಸಿ! 


NA 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಆತುರದಿಂದ ಡಾಕೃರನ ಮುಖ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಡಾಕ್ಟರನು ಇಂಗಿತದೀದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 'ಮಾಕನಾಡದಿರುವ 
ಹಾಗೆ ನಿಷೇಧಿಸಿ ಪುನ «« ಅನರು ಎಂದರೆ ಯಾರು? ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕು ?'' ಎಂದು 
ಜೇಳಿನನು, 

ಉನ್ಮ್ಮಾದಿನಿಯು ವಿಸ್ಮಿತನೇತ್ರಳಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಗೇಂದ್ರನಾಥನನ್ನು 
ಕಣ್ಣೆವೆ ಮುಚ್ಚದೆ ನೋಡಿದಳು. ಏನೋ ಹಿಂದಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಳು, ಅನಂತರ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಅನುಚ್ಚಸ್ಪರದಿಂದ, «ಅವರು 
ನನಗೆ ಏನಾಗಬೇಕೆ? ಆದು ನಾನರಿಯೆ, ಆದರೆ ಅವರು ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿರುವರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಜ್ಞಾಪಳನಿದೆ. ಅವರು ಬರುತ್ತಾರೆ... ಕೂಡಲಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಯಾವಾಗ ಬರುವರೋ ಯಾವಾಗ ಹೋಗುವರೊ, ಅದು 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಾಕೆ | '' ಎಂದಳು, 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು, «« ಈ ತಡವೆ ಸಿಕ್ಕಿದರು. ಇನ್ನು 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ! ಇನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ !! ” ಎಂದು ಕೂಗಿದಳು. 

ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟೆರನನ್ನು ಕುರಿತು, «« ಇದೇನ್ಫೈ 
ನಗೇಂದ್ರ? ಏನಾದರೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ನಗೇಂದ್ರನಾಥ :....(ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಿಗೋಸ್ಕರ ಇವಳ ಪ್ರಾಣವು 
ತುಡಿದುಕೊಳು ತ್ತಿರುವುದು. ಆದರೆ, ಆ ಮನುಷ್ಯನಾರೋ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರೆನು, 

ನವೀನಗೋಪಾಲ ;_«« ನನ್ನ ಗತಿಸಿ ಹೋದ ಅಣ್ಣಂದಿರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಹೇಳುವ ಮಾತಾಗಿರಬೇಕು. ?' 














ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯೆ, «« ಅದಲ್ಲವಣ್ಣಾ 1 ಅದಲ್ಲ! ನಿಮಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ 1 ಈ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಆ ಭೂತದ ಮಾತು! ಆ ಭೂತನನ್ನು ಬಿಡಿ 
ಸಿದ ಮಂತ್ರವಾದಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿರಿ 1 ಅನನನ್ನು ಬರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರಿ! ನಾನು 
ಬಹಳ ಕಡೆ ನೋಡಿರುವೆನು ! ಇದೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು!'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. 

ಡಾಕ್ಟರ: ಆ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಿ! ರೋಗಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟಿರಬೇಕೇಕೆ?'' 

೨೬ ಎ೩ ಳು ಹೊಂಗೆ ಓಡಿಯೋಗುವಳೆಂದು ಭಯ,'' 
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ನಗೇಂದ್ರನಾಥ: ---« ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಡಿ, ಇಂತಹ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಕ್ಕ 
ಬೈೆನಿಂದ ಇರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅವಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿದ್ದಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದು. 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗದ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು, ಹೀಗಿರುವುದು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ 
ಅಪಾಯ |'' 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು ಪುನಃ ರಾಗವನ್ನೆ ತ್ರಿದಳು 

ದೇಶೀ ರಾಗ---ರೂಪಕ ಶಾಳ, 
ಬಾಧಃಂ ವಿಧೇಹಿ ಮಲಯಾನಿಲ ಪಃಚಬಾಣ | 
ಪ್ರಾರ್ಣಾ ಗ್ರಹಾಣ ನ ಗೃಹಂ ಪುನರಾಶ್ರಯಿಸ್ಯೆ || 
ಕಿಂ ತೇ ಕೃತಾಂತಭಗಿನಿ ಕ್ಷಮಯಾ ತರಂಗ | 
ರಂಗಾನಿ ಸಿಂಚ ಮಮ ಶಾಮ್ಯತು ದೇಹದಾಹಃ || * 

ಈ ಸೊದೆಯನ್ನು ಕರೆವ ಮನೋಹಾರಿಯಾದ ಮಧುರ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿತರಾದರು. ಡಾಕ್ಟರ ಬಾಬುವು ಬಿಸುಸುಯ್ದು, «ಆಹಾ! ಕಂಠ 
ಸ್ವರವು ಅತಿ ಮಧುರವಾದುದು. ಹೀಗೆ ರೋಗಗ್ರಸ್ತವಾಗದಿದ್ದರೆ, ಈಕೆಯು ನಮ್ಮ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಉಜ್ವಲವಾದ ಶಿರೋಮಣಿಯಾಗಿರುವಳು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಕೊಟ್ಟಿಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಶು ಡಾಕ್ಟರ ಬಾಬುವು ಔಷಧವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಾಟುಮಾಡಿ ಹೊರಟು ಹೋಡನು, 


ಯೆ... 





ಅರನೆಯ ಪರಿಜ್ಛೇದೆ. 
೧ಣ್ಕಕಲಾಗಿ ಶರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯೆನು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು, ರಾಮ 
ಗೋಪಾಲನು ಕಾಲವಾದ 'ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದನು; ಮತ್ತು ದುರ್ಗಾವ 
ತಿಯ ತಂದೆಯು ಬಂದು, ದುರ್ಗಾವತಿಯನ್ನು ಕಲಿಕತ್ತೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿದುಒಂತು. 

* ಹೇ ಮಲಯವಾಯುವೇ । ಹೇ ಮನ್ಮಥನೇ ! ನನಗೆ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಕೊಡು ! ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ | ನಾನು ಮನೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಆಶ್ರಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇ ಯಮನ ಸಹೋದರಿಯೇ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕ್ಚಮೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ನಿನ್ನ ಕೃಪಾತರಂಗಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಅಂಗ 
ಗಳನ್ನು ನನೆಯಿಸು, ನನ್ನ ದೇಹಣ್ಯಾಲೆಯು ಶಾಂತನಾಗಳಿ | 


86 ೪೫ರ 


ಸ್‌ 











ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ, ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯನು ಅಲಹಾ 
ಬಾಡಿಗೆ ಖಗೇಂದ ಪ್ರನಾಥನಿಗೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿವರಿಸಿ, ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು 
ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಖಗೇಂದ್ರನಾಥನು ಕಾಗದವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ, ಅಲಹಾ, 
ಬಾದಿನಿಂದ ಮೂರು ದಿನಗಳೊಳಗೆ ಮಹೇಶಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ 
ನುಹಾಶಯನನ್ನು ನೋಡಿ « ಮಹಾಶಯರೇ! ನನ್ನ ಜೀವನ ಮುರಣಗಳಿರಡೂ ತಮ್ಮ 
ಳೈಯಲ್ಲಿರುವುವು, ತಮ್ಮನ್ನು ಹೊರತು, ನನ್ನ ವಿಾಹಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಮತ್ತಾರೂ 
ಅರಿಯರು, ತಾವು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಬದುಕಿಸಬೇಕು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, 


ಶರ್ಕಾಲಂಕಾರ (ನಗುತ್ತ): ಅದಕೊ ಪ್ವೀಸ್ಕರ ಯೋಚನೆ ಪಡಲೇಕೆ? 
ನಿನ್ನ ವಿವಾಹವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಮುಖ್ಯ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿರುವೆನು, ಅದಲ್ಲದೆ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಸಾಕ್ಸ್ಯವೂ ಇರುವುದು. ನಾನು ಸಮಯದಲ್ಲಿರಡೆ ಇದ್ದುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಬಹಳ ನಾಚಿಕಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುನೆನು, ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ಇದೇ ಊಟಿವಾದನಂತರ 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕರಿಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನವೀನಗೋಪಾಲನಿಗೆ ನಡೆದಿರುವ ನಿಚಾರವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿವರವಗಿ ತಿಳಿಸುವ.” 


ಆ ದಿನ ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯನು ಖಗೇ:ದ್ರನನ್ನು 
ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕಲಿಕತ್ತೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ದಿನ ರಾತ್ರಿಯೇ 
ಕಲಿಕತ್ತಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿದರು. ಆ ರಾತ್ರಿ ನವೀನಗೋಪಾಲನು ಇರುವ ಸ್ಕಳವು ಗೊತ್ತಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ. ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯನು ಆ ರಾತ್ರಿ ಬಬ್ಬ ಶಿಷ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳ 
ಕೊಂಡನು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು, ಖಗೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಹೋಗಿ, 
ನವೀನಗೋಪಾಲನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆತನಿಗೂ ನವೀನಗೋಪಾಲನಿಗೂ ಪೂರ್ವಪರಿ 
ಜಯವಿರಲಿಲ್ಲ, ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯನು ಮೊದಲು ತನ್ನ ಸ ಕಂತ ಪರಿಷಯ 


ವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ನವೀನಗೋಪಾಲನು, ": ನಾನು ತಮ್ಮ ಸೋದರಮಾವಂಧಿರನ್ನು 
ಬಲ್ಲೆನು, ಆದರೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡಿದ ನೆನಪಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ:--(/ ಮೊದಲು ನಾನು ನಮ್ಮ ಮಾವಂದಿರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಈಗೆ ಅವರು ಸ್ನ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಮ ರಾದರು. ಆ ಸಂಶಾನಸಂತತಿ ಇಲ್ಲದುದ 
'ರಿಂದ ಅವರ "ಆಸ್ತಿಗೆ ನಾನೇ ಬಾಧ್ಯನಾಸಿನು. ಅದುಕಾರಣ ನಾನೇ ತಮ್ಮ ಕುಲ 
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ನವೀನಗೋನತಿಲ:-*: ತಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಉದ್ದೇಶವೇನು? ಕುಲಪುರೋ 
ಹಿತರೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು ಕುಲಪುರೋಹಿತರೆಂದೊಸ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿಲ್ಲ.'' 

ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ:---«« ತಮ್ಮ ಅಣ್ಣಂದಿರು ನನ್ನನ್ನು ಕುಲಪುರೋಹಿಶರೆಂದು 
ಆಂಗೀಕರಿಸಿರುವರು, ಅದು ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಬೇಡಲೂ ಬಂದವನಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ನಾನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲ್ಲಾ 
ರೆನೆಂದು ಬಲೆ ನು. ನಾನು ತಮ್ಮ ಮಗಳ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವನು. ಆ ಆಳಿ 
ಯನಿಗೂ ತಮಗೂ ಗುರುತುಪರಿಚಯವಿಲ್ಲವಾಗಿ, ಹಾ ಅವನ ಪರಿಚಯಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಾತ್ರ ಬಂದಿರುವೆನು, ಈಶನೇ ತಮ್ಮ ಅಳಿಯ; ದುರ್ಗಾವ 
ತಿಯ ಗಂಡ.'' 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮರಹ೯್ಮಶಯನು ಖಗೇಂದ್ರನನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ದನು, ನವೀನಗೋಪಾಲನು ಅಚ್ಚ ರಿಪಟ್ಟು, ಒಂದು ತಡವೆ ಖಗೇಂದ್ರನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಅನಂತರ ತರ್ಕಾಲಂಕಾರನನ್ನು ಕುರಿತು, « ಮಾತು ನನಗೆ ಏನೇನೂ ಅರ್ಥ. 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಅಳಿಯನಾಗಬೇಕು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಶರ್ಕಾಲಂಕ೨ರ:--« ತಮ್ಮ ಅಣ್ಣಂದಿರು ತಮ್ಮ ಮಗಳಾದ ಪ ತಿಸುತ್ತ 
ಈತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮೊಡಿದರು.' 


- ನವೀನಗೋಪಾಲನು .ಪುನಃ ಹೆಜ್ಜು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ, «« ಅದು ಹೇಗೆ? ೪ 

ಸಮಾಚಾರ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಬರಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದನು, 

ಶರ್ಕಾಲಂಕಾರ:-« ತಾವು ಮಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಪ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂಮಶಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಮದುನೆಮಾಡಲು ಸಮ್ಮತಿಸಲಾರಿರೆಂದು ಈ ವಿವಾಹವು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ 
ನಡೆಯಿಸಿದುದೇಯಿತು.' 

ನವೀನಗೋಪಾಲ: ೬ ಮತ್ತಾರು ಈ ವಿವಾಹ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬಲ್ಲ ವರು?'' 

ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ:...( ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು; ಮತ್ತೊಬ್ಬ ತಿಳಿದು ಇದ್ದವರು 
ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾಗಿ ಹೋದರು.: ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಹೊರತು ಮತ್ತಾರೂ ಅರಿಯರು.'' 

ನವೀನಗೋಪಾಲ:...«« ತಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ನಂಬಲಿ? ಈ ಹುಡು 
ಗಿಗೋಸ್ಕರ ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣಂದಿರು ಸ್ವಲ್ಪ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುನರು, ಆ 
ಆಸ್ತ್ರಗೋನ್ಯರನೇ ಈ ತಂತ್ರವೇನಾದರೂ ನಡೆದಿದ್ದರೂ ನಡೆದಿರಬಹುದು,'' 
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ಶರ್ಕಾಲಂಕರ: ೬ ನನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣವೂ ಉಂಟು, ನೀವು ನಿಮ್ಮ 
ಅಣ್ಣಂದಿರ ಕೈಬರಹವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಗುರುತಿಸುವಿಕೋ? '' 


ನವೀನಗೋಸಾಲ:--« ಜೆನ್ನಾಗಿ ಗುರುತಿಸುವೆನು,'' 
ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ:-- ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಿರಿ,” 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ತರ್ಕಾಲಂಕಾರನು ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ನವೀನಗೋಪಾಲ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. ನೆವೀನಗೋಖಕಲನು ಕಂಪಿತ ಹೃದಯನಾಗಿ, ಆ ಕಾಗದವನ್ನು 
ಓದಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಕಾಗದವು ಈ ಪರಿಯಾಗಿತ್ತು:--- 


pr ಕಲ್ಮಾಣ ವತೇಷು. 


ಈ ಕಾಗದವು. ನನ್ನ ಮರಣಾನಂತರ ನಿನಗೆ ಮುಟ್ಟುವ ಹಾಗೆ ಏರ್ನಾಡುಮಾಡಿಶುವೆನು. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವು ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾಗಿ ಇರದು. ನಾನು ಸಿನ್ನನ್ನು 
ವಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೀತಸುನೆಸೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವುಳ್ಳನನಾಗಿಲ್ಲ, ನಾನು 
ಬದುಕಿರುವ ಕಾಲನಲ್ಲಿ ನಿನಗೂ ನನಗೂ ವೈಮನಸ್ಸಾಗದಿರುವುದೊಂದೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುದು, ಅದು 
ಸಲುವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಬಂದು ಕೆಲಕವನ್ನು ತಿಳಿಸದೆ ನಡೆಯಿಸಿರುವೆನು, ಆ ಕೆಲಸವೇನೆಂದರೆ, ನಾನು ಗೋಪ್ಯ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೂ ಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮದುವೆಮಾಡಿರುವೆನು, ಮಗಳು ನಿನ್ನವಳಾದರೂ, 
ನಾನು ದುರ್ಗಾವತಿಸುನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ, ನನ್ನ ಮತದ ನಂಬು 
ಗೆಯ ಪ್ರಕಾರ ನಾನು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿರುವೆನು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು 
ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾನರೂ ಅಥವಾ ಅಸಂತುಸ್ಟನಾದರೂ, ನಾನದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಬರಲಾ 
ರೆನು ನಾನು ದುಗಾ೯ವತಿಯನ್ನು ಯಾವ ಸಾತ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆಸೋ, ಆತನೊಡಗೂಡಿ ಆಕೆಯು 
ಸುಖಿಯಾಗಿರುವಳೆಂದು ನಾನು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿರುವೆನು. ನಾನು ದುಗಾ೯ವತಿಯನ್ನು ಆಕೆಯು 
ವರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ನೀನೂ ಸುಖಿಯಾಗುವೆ, ವರನು ನನಗೆ ಸರಮಾಪ್ತ 
ಮಿತ್ರನಾದ ಅಶುತೋಷ ಬಾಬುವಿನ ಮಗನಾಗಬೇಕು, ಅವನ ಹೆಸರು « ಖಗೇಂದ್ರನಾಥ, ' ನಿನ್ನ 
ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಮದುವೆ , ಮಾಡಿರುವ ತಪ್ಪು ನನ್ನ ತಪ್ಪಾಗಿರುವುದು, ನಾನು ನಿನಗೆ ಜ್ಯೇಷ್ಕೆ 
ಸಹೆೋದರಸೆಂಬುದರೆ ಮೇಲೆ, ನೀನು ಖತಿಗೊಳ್ಳಬೇಡ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗೂ ಅಳಿಯನಿಗೂ ಆಶೀ 
ನದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಕೋರುವೆನು. ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ತರುವ ತರ್ಕಾಲಂಕಾರಮಹಾಶಯರು, 
ಅನರಲ್ಲದಿದ್ದೆ ರೆ, ಅವರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯು, ಇವರ ಹೊರತು ಮತ್ತಾರೂ ಈ ವಿವಾಹದ ನಿಚಾರವನ್ನರಿಯರು, 
ನೀನೇನಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ, ಆದಕ್ಕೆ ಅವರು ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುನರು. 


ಇ ಆಶೀರಾದಕ 
ಶ್ರಿರಾನುಗೆೋನಾಳಕರ್ನ, '' 
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ಪತ್ರ ವನ್ನು ಹೀಿತ್ತಿದೆ ಹಾ 
ತಗಿ Wa ಮೇಘನ ಲಡಿ ಸಿಡಿಲುಬಿದ್ದಹಾಗಾಗಿ, ಅವನು ಏನೊಂದೂ ಪೂ 
«ಈಗ ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 


ಗೆ ನವೀನಗೋಪಾಲಜನೆ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಆಕಸ್ಮಾ 


ಲ ದೆ ಸೃಂಭಿಕನಾದನು. ತರ್ಕಾಲರ ಇರ ಸಹಾ ಯನು 


ಲಗಿ 


ತಮಗೆ ನಂಬುಗೆಯುಂಬ-ಯವೇ?'' ಎದು ಕೀಳಿದನರು, 

`ನವೀನಗೋಪಾ ನನು ಪಕಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ಕರವನು ಹೇಳ « ತಾವು ಈ ಕಾಗದ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ಇಒದ.ವಕಿಗೆ ನೊಡಲಿಲ್ಲನೇಕಿ ₹'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ :— ಕಮ್ಮೆ ಅಣ್ಣಂದಿರು ಸತ್ತಾ ಗೆ ನಾನು ಊರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಆಗ ನನ್ನ ತಿಷ್ಯಕೊಬ್ಬನ ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ ದ್ದ ವ ಅಲ್ಲಿ ಆಲಸ್ಯವಾಗಿ, ಮೂರು 
ವಾರಗಳು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮು 2ಇಗಿದ್ದೆನು. ಊರಿಗೆ ಒರುತ್ಮಲೇ ಈ ಸಮಾಚಾ 
ರವು ತಿಳಿಯಬಂಟು, ಅಲಹಾಬಾದಿಗೆ ಕ*ಗೆದೆಪನ್ನು ಬರೆಯ, ಖಗೇಂದ್ರನನ್ನು ಕರೆಯಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಾರ ಹಿಡಿಯಿತು. ನಿನ್ನೆ ಖಗೇಂದ್ರನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿದ ಕೂಡಲೆ, ಈ ದಿನ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನ್ನು '' 

ನವೀನಗೋಷಾಲನ ಬಾಸ ರುಲ್ಲಿ ಮೂತಿಲ್ಲ; ಯವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವು 
ದಕ್ಟೂ ತೋಚದು. ಆ! ಶರ್ಕಾಲಂರ ಮೆಹೂಸಶಯ ನು ಪುನ « ಈಗ ತಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇನೂ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲವೆ ಯಿ ಸೈ '' ಎಂದು ಫೇಳಿದನು . 


ನವೀನಗೋಪಾಲನು ಅಸ್ಪಮೆಸನಂಗಿ, «« ಈಗೆ ಸಂದೇಹವಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದ್ದಿರೂ 
ಎರಡೂ ಒಂದೇ. ನಾನು ನಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮೋಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪುನಃ ಅವಳಿಗೆ 
ಮದುವೆಮಾಡಿದೆನು'? ಎಂದನು, 

ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಗಿನು ಕೂಪಲೈ « ಅಡು ಹೇಗೆ? ತಾವು ಇಂತಹ 


ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪಸಾಡಿದಿರಿ ಹೇಗೆ ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


Fe 


ಖಗೇಂದ್ರನಾಧಢಸು ಈ ಭಿಯೆಂಬರವಾಡೆ ಮಾರನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ನಡು 
ಗಿದನು. ಬಿರ. ಗಣ್ಣು ಬಿಸಿ ಹುಚ್ಚನಹಾ. ಒಂದು ಕಡವೆ ನವೀನಗೋಪಾಲನ 


ಮುಖವ ಸ್ನ, ಒಂದು ಶಡನೆ ತಣ ರ್‌ಂ ಕರೆಸಿ ಮುಖವನ್ನೂ, ತಿರುತಿರುಗಿ ನೋಡಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದನು. ಅ:`ನು ಯಾವ ನರಾ ನ್ನ್ನ ಆಡುವುದಳ್ಳೂ ಶತ ಕೃನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಇತ್ತಲ:ಗಿ ಸರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯನ ಮಾತಿಗೆ ಉಕ್ತರವಾಗಿ ನವೀನ 


ಗೋಪಾಲನು, ನಾನು ಇದನ್ನು ಸಾಸಕಾರ್ಯಮೆಟು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ '' ಎಂದನು, 
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ತರ್ಕುಲಂಕಾರನು ಈ ತಡವೆ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಅಧೀರನಾಗಿ, «: ಒಂದು ತಡನೆ 
ಮದುವೆ'ನಕಾಗ ಹೆಣ್ಣಿ ಗೆ ಪುನಃ ಮದುನೆ ಮಾಡುವುದು ಪಾಪಕಾರ್ಸ್ನುವಲ್ಲನೆಂದು 
ಹೇಗೆ ಹೇಳುವಿರಿ? '' ಎಂದನು. 


ನವೀನಗೋಪಾಲನೂ ಕೋಪಭರಿತನಾಗಿ, « ಹಿಂದೂಮತದ ಪ್ರಕಾರ ಆದೆ 


ಮದುವೆಯನ್ನು ಮದುನೆಯೆ-ದು ನಾವು ಲೆಕ್ಕ ಸುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದನು. 
ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ :-- ತಾವು ಲೆಕ್ಲಿ ಸದೆ ಇರಬಹುದು. ಪೃಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲಾ 
ಕೆ KS) ಆ (ಗಿ. 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಲೆಶ್ಶ್ರಿ ಸುವರು. ಹಿಂದೂ ವಿವಾಹವು ತಮ್ಮಗಳ ವಿವಾಹದ ಹಾಗೆ 
ಕೇವಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಳನ ಅಧವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಬದ್ಧ ಮೆದು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೂ 
ವಿವಾಹದೊಂದಿಗೆ ಧರ್ಮದ ಗೂಧವಾದ ಗುರುತರ ಸಂಬಂಧವುಂಟು, ಆ ಸಂಬಂಧವು 
ಇಹಕಾಲ ಮತ್ತು 3ಶಕಾಲ ಇವೆರಡು ಕಾಲಕ್ಕೂ ವಖ್ಯಸಿಸಿರುವುದು. ಅದನ್ನಾರೂ 
ಶಪ್ಪಿಸಲಾರರು ; ಆ ಸಂಬಂಧವು ಯಾವಾಗಲೂ ತಪ್ಪದು. ಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ಇಂತಹ 
ುರುತರವಾದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹೇಗೆ ತಪ್ಪಿಸುವಿರಿ?'' 
ನನೀನಗೋಪ£ಲ : ೬ ನನ್ನ ಸ ನಸ್ಯ ದಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ 
ಹೊರಸು ಮು ಶಕ್ತಿ ಗೂ ಅಭಿಕಾರವಬಲ್ಬ 
ತರಿಸಿ: ಲಂಕೆ ಸ್ಟ ಅಪ್ಪ; ತಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ಸಂಕ ಮಗಳಹಾಗೆ 
ಡಿ ವಿ 
ಪಾಲನ ಮಾಡುತ್ತಲಿಸ್ನ ನಿಮ್ಮ ಅನ್ಲಾ ೧ದಿರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಧಿಕಾರವಿತ್ತು. ವಿವಾಹವು 
ಧರ್ಮಸಮ್ಮ ತವಾಯಿತೆ, ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೆ, ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮ ವಗಳನ್ನೇ ವಚಾ 
ರಿನಬಹುಸ ಠಿ $3 
ನರೀನಿಗೋಖಂಲ ಎಟ ನನ್ನೆ ಮಗಳು ಈಗ ವಾಯುರೋಗಗ್ರಸ್ತ ಸ್ವಳಾಗಿರು 


ವಳು, ಆವಳೂಡನೆ ಯಾವ ಮೂರು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಉಪಾ *ಯನಿಲ್ಲ, 12 


ತರ್ಕಾಲಕಾರ :-- ಹಾಗಾದರೆ ಅವಳ ಆ ವಾಯುರೋಗಕ್ಕೆ ತಾವೇ 
ಕಾರಣ. ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಪಕಾರ್ಯವೇ ಅವಳನ ಸ್ನ ಹುಚಿ ಯನ್ನ ಗಿ ಮಾಡಿ 
ರುವುದು. '' 

ಆಗ ನವೀನಗೋಪಾಲನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನು ಹೊಳೆಯಿತೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳುವು 
ದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನು ಬಿಸುಸುಯ್ದು ದುಃಖದಿಂದ ಕಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ, « ಆದುದು. ಆಗಿಹೋಯಿತು ; ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಉನಾಯನಿಲ್ಲ ಭು 


ಎಂದನು, 
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ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಖಗೇಂದ್ರನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಏನಾಗುತ್ತಲಿತ್ತೋ, ಅದನ್ನು 
ಕಾವು ಬಣ್ಣಿ ಸಲಾರೆವು, ಅವನು ಮನದಲ್ಲಿ, ಇಷ್ಟು ದಿನದಮೇಲೆ ದುರ್ಗಾವತಿಯನ್ನು 
ಕೊಂದಿ ಎಷ್ಟೋ ಆನಂದಿಶನಾಗುವೆಸೆದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅದೆಲ್ಲಾ ಜರ ಟ್ಟು 
ಸೋಗಿ, ಈ ಭಯಂಕರ ಸಮಾಚಾರ; ಸಮಾಚಾರವಾದರೋ ಮನವು ಅದನ್ನು 
ಧಾರಣೆ ಮಾಡಲಾರದು. ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡರೂ ಹೆಠಾತ್ಮಾಗಿ ನಂಬಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹೆಚ್ಚು ಚೆ:ಳಂಬದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ « ಇದು ಕನಸೋ ಆಥವಾ 


ದಿಟಿಪೋ' ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 


ಕನಸೇ ಆಗಲಿ, ದಿಟಿತೇ ಆಗಲಿ, ಖಗೇಂದ್ರನು ಬೇಳಿಡುತ್ತ, ಮರ್ಮಾಂತಿಕ 
ವಾದ ಯಾತನೆಯಿಂದ ಜೆದರಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳೆವನಾದನು: ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಕು ಹೊರ 
ಡದು. ಆದರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭೀಷಣವಾದ ಬೆಂಕಿಯು ಹತ್ತಿ ಉರಿಯುತ್ತಲಿತ್ತು, 
ದುರ್ಗಾವತಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆ ಎಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಫೇಳಿ, ಈ ಕಾರ್ಯವು 
ಅವಳ ಇಷ್ಟಕ್ಸೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಸಡೆದಿರಬೇಕೆಂದು ನಂಬುಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆಗೆ 
ಅವನಿಗೆ ಕ್ರೋಧೆ ಹುಟ್ಟಿ 
ಸಹಿಸಲಸದಳವಾದ ಳೋಪದಿಂದ, « ತಾರು ಇಂತಹ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು ಏಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಿದಿರಿ?) ಎಂದು ಳೇಳಿದನು. 


ded 


» ಸರ್ವಶರೀರವೊ ಹೆಚ್ಚು ಉರಿಯೆಲಾರಂಭವಾಯಿಮು. ಅವನ 


ಖಗೇಂದ್ರನಾಧನ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಕ್ರೋಧಯುಕ್ತೆವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ. 
ನವೀನಗೋಪಾಲನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಅವನಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು. ಅವನನ್ನು ರಿತು ನಾಲಸಾರು 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನವೀನಗೋಪಾಲನಿಗೆ ಇಷ್ಟವ್ರಂಟಾಯಿತು. ಆದರೆ 


ಖಗೇಂದ್ರನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾಳಿದ್ದ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭೀತಿ 
ಗೊಂಡು. ಧೀರಭಾವದಿಂದೆ, € ನಾನು ಅಂತಹ ಸೆಟ್ಟಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 


ಸ್ಪಂಶ ಮಗಳಿಗೆ ಮದುವೆವಾಡಿದೆನು. ಇದು ಕೆಟ್ಟ ಫೆಬಸರಾದುದು ಹೇಗೆ?'' 
ಎಂದನು, 

ಖಗೇಂದ್ರನಾಧನು ಪುನಃ ಉತ್ತೇಜಿತ ಸ್ತರದಿಂದ, «« ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿರುವಿರಿ |! '' ಎಂದನು. 

ವೀನ ಉಲ ಪ್ರ © 3) ೦ 66 ಸ್ಟೋರ್ಸ್‌ ROO ಜಾಂ 

ನವೀನಗೋಪಾಲಸು ಪುನಃ ಧೀರಭಾವದಿಂದ್ಯ « ಆ ಪೊರ್ನ ವಿಮಾಬವಾ 
ದುದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ. ಈ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯದಿರುವ ಸಂಭವವು ಇತ್ತಿಂದು 
ತೋರುವುದು. ಅದರೆ ನಾನೇನು ವಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರೇಜ್ಗೆ ! `` ಎಂದನು, 
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ಹಟ ಎಟ ಎಜಿ ಬ A. 








ತರ್ಕಾಲಂಕೂರ :--೬ ಆದರೆ ಈಗಿನ ಮದುನೆಬಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮ ಮಗಳ ಇಷ್ಟವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಏಚಾರಿಸಿದಿರಾ? ತಾವು ಹಾಗೇನಾದರೂ 
ಮಾಡಿದಿರೊ?'' 


ನವೀನಗೋಪಶಲ :---«: ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಭಾರವು ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸಿನ ಮೇಲಿತ್ತು. ನಾನು ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಏನೂ ವಿಚಾರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈಗ 
ವಿಚಾರಿಸಲಾಗಿ ಆ`ಳೂ ಮಿಸಿಸೋದೊರು ಸು ಅವಳಿಗೆ 
ಇದೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದರೆ, ಅವಳೂ ಅನುತಾಪ ಸಸುವಳು. 


SESS ಮಸಾಶಯೆನು ಕೋಪ ತಡೆಯಲಾರದೆ, « ಶೇನಲ ಅನು 








ಶಾಪವು ಈ ಪಾಸಸ್ಸಿ ಶಕ್ಕೆ "ಪತ್ರಯಸ್ತಿಕ್ಕವಾಗದು. ಶಾಸ್ತ್ರದಳ್ಳಿಯೊ ಇಂತಹ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ ಯತ್ರಿಕ್ಕ ಉಊನ್ವವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ನನಗೆ 
ಬಂದನು. 


(nu 
ಕ 
7ಡಿ 
[es 
EL 
[45 


ನವೀನಗೋರ್ಪಲ ೨.4 ಇನ್ನು ಹೆ ಸು ಮಾಸುಲ ಬೆಳೆಯಿಸಿ ಪ್ರಯೊ ನೀಜನವಿಲ್ಲ ಕ 
ಈ ವಿವಾಹವನ್ನು ವೂಢ, ನನನು ಒಂ ಗಿನ ಬದ. ಸುಖಿ ೨ಯಾಗಲ್ಲು. ದ.ರ್ಗಾ 
ವತಿಯ ಅಸ್ಟೆ ಯನ್ನು ನೊ ನನ್ನ ಎದೆಯೆ. ಸೀಳಿ ಸೋಗುಸ್ತಲಿರುಟದು. ಈ 
ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿದುರುುದ ಲೇ ಅಡಿಗೆ ಈ ಅವನ ಟಾ ಗಿಮಟ್ಟದೆದು ನಿಮ್ಮ 
ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ತಿಳದರುವೆನು. 

ಈ ಸವುಯದಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗೆ-ಂದ್ರನು ತಕಕ ತಿವಿಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಉಸಿರಿ 
ದನು, ತರ್ಕಾಲೂಕಾಸ ಮಖಾಸಖಯ ನು ಪುನ 4 ತರು ವೆ ಗಳನ್ನು ನಾವು ಒಂದು 
ತಡವೆ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಇಷ್ಟುವಲೈವರಾಗಿದ್ದೇವೆ ತ ಜ್‌ 

ನವೀನಗೋಪಾಲ ;--ಃ ನ್ನ್ನ ಮಗಳು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ , ಅವಳಿಗೆ ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿರುವ ಗಂಡನಾದ ಜ್ಲೊ ತಿನ ಅಶನ ಮನೆಯಲ್ಲರುವನು, ಈಗೆ ಅವಳು ಇರುವ 


ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, "ಅವಳನ್ನು ನೋಡುವುದೂ ನೋಡನಿರೆ.ವುಬ.ೂ ಎರಡೂ 
ಸಮ, '' 


ತರ್ಕಾಲಂಕಾರನು ಬ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನ ಮನೆ ಇರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಒಗೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಕುಂದಿದ ಮನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ನವೀನಗೋಪಾಲನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಮಸಿಯೊ 
ಳಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ರಾಕಾ ಇಸಾರಾತಾೂೂ್ಣ-- 


ಏಳನೆಯ ಪರಿಜ್ಟೇದೆ. 





ಶಮಿಯ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರಿಯಾದ ವಿನೋದಿನಿಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಸ್ವತಃ 

ನೋಡಿ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ 
ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಶಾಬೀಜವು ಅಂಕುರಿತವಾಗಿತ್ತೋ, ಆದು 
ಈಗ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಹೋಯಿ ಕು. ಹೈಮವತಿಯು ಪುತ್ರಿಶೋಳದಿಂದ ತೋಕಾಕುಲ 
ಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ್ದ ಆಹಾರಾದಿಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಅವಳಿಗೆ ಅಷ್ಟು ದೃಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲ. ಈ 
ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಡಿಯುವ ನೀರಿಗೆ ಆಳುಗಳು ನೀರುಗಡ್ಡೆ ಯನ್ನು ಹಾಕದೆ ಕೊಟ್ಟರೂ, 
ಅವಳು ಒಂಸು ಮಾಸನ್ರೂ ಹೇಳದೆ ಕುಡಿದುಬಿಡುಖಳ.. ಟೀ ಆಥವಾ ಕಾಫಿಗೆ ಸಕ್ಕರೆ 
ಸಾಲದಿನ್ದರೂ, ಹ್ಬಿಗೆ ೬೫: ಓಕೊಳ್ಳದೆ ಕು' ದುಬಿಡುವಳು, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ವಾಯೂಸೇಬನಿಗೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವುದು ಹೆ ಮವತಗೆ ನಿತ್ಯದ ಕೆಲಸವಾಗಿತ್ತು ; 


ತ 


ಆ ವಾಯುಸೇನೆಗೆ ಹೊಗುವ ಹಿಲ್ಬಸ ಬಿಟ್ಟಳು. ಆಬಗಳು ಗೊರಿಕೆಕೊಡೆ 


೬ 


ಯುತ್ತ ನಿವ್ದೆಗೋಗುಸ್ತಿ ಬಿದ್ದರೂ, ಜೈಟಮುವಪತಿಯು ಈಗ ಮೊಬಲನ ಹಾಗೆ ಅವ 


೩೨ 


Ay Se ಬ್‌ CR ಬ ಸಿತಿ ಗಣಿ ಹ 
ರನ್ನು ತಿಲಸ್ಸ್‌ಲಿದಿತ್ತಿರಲಿ ಬ್ಲ. ಅಧವಾ ಹೊಬೆಯಬತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೂ ಅಲ್ಲದೆ ಊಟಿ 


(ೂ 


ವಾದಮೇಲೆ ಚಗಲುಹೊತ್ತು ಅಭನ್ಯಿಸವಾಗಿದ್ದ ನಿಫ್ರಿಯನ್ನು ಈ ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಥೆಯ 
ಸಲುವಾಗಿ ಬಿಟಿ ದಳು, 
ಹಿ ಬ 

ಈ ದಿನ ಶೈಮ ಸತಿಯು ಊಟವಾದ ಒಳಕ್ಕೆ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 

ಕೋಡು ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು.. ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ನಿದೆ ಹಗೈದು, ಒಬ್ಬ ಪರಿಚಾ 
2 ವು ದಂ ಬ 

ರಿಕೆಂಯು ಬೀಸಣಿಗೆ ಬತ್ತಿ, ಅವಳಿಗೆ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು 

ಅವಳ ತಶೆಗೆ ನೀರುಗಡ್ಡೆ ಮೆ ನ್ನ್ನ ಹಾಕುತ್ತ ಒತ್ತುತ್ತಿದ್ದಳು ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಕೈಯಲ್ಲಿ 

ಲ್ಯಾಂಡರ್‌ ಸೀಸೆ ನಿನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೆಸರ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನವೀನ 

ಗೋಪಾಲನ ಆ ಜಿತ್ಕಮನೆಗಿ ಬಂದನು, ಒಂದವನು ಹೆಂಡತಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅವ 

ಸೈಪಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಬಳಳ ಬುನಗುಂದಿದವನಾಣನು. ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹಾಸಿ 
[ae] [a] 


ಗೆಯ ಪಾರ್ಶ್ರದಲ್ಲಿ ಈಳೆತುಕೊಂಡ್ಕು ಬಿಸುಸುಯ್ಬು, ಮೊದಲು ತಾನೇ ಮಾತೆತ್ತಿ, 
«« ದುರ್ಗೂವತಿಗೆ ಇಂತಹ ರೋಗವುಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕರಣ 
ಆ ಕೂಡಲೆ ಗಂಡನ ಮಾತನ್ನು ಪೂರೈಸಗೊಡಿಸದೆ, ಹೈಮವತಿಯು, 


«ನಿನಗೂ ಆ ರೋಗ ಬಂದು ಹಿಡಿದ ಹಾಗಿದೆ. ನೀನು ಪುತ್ರಿಶೋಕದಿಂದ ಅವಳ 
ಹೆಸರನ್ನು ಕೂಡ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟೆ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು, 
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RAW, 





es 





ನೆವೀನಗೋಪಾಲನು ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಸರಗೊಂಡು, 
«« ಹೋಗಲಿ, ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಏನೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ ನನಗೆ ಬಹಳ ಅನುತಾಪವುಂಟಾ 
ಗಿರುವುದು. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ನಗೇಂದ್ರಬಾಬುವು ದುರ್ಗಾವತಿಯ ಶಲೆಯ ಮಿದುಲು 
ಹೆಚ್ಚು ಆನಂದದಿಂದ ವಿಕೃತವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದನು. ಅದು ತಪ್ಪು ; ದುರ್ಗಾವ 
ತಿಗೆ ಮರ್ಮಾಂತಿಕವಾದ ಮನೋಕಷ್ಟವುಂಟಾಗಿ, ಅವಳು ಉನ್ಮಾದೆಗ್ರಸ್ತೆಯಾಗಿರು 
ವಳು, ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ಂದಿರು ಅವಳಿಗೆ ಹಿಂದೂಮತದಪ್ರ ಕಾರ ವಿವಾಹವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರು. ನಾವು ಪುನಃ ಅವಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮೋಮಶಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿದೆವು '' ಎಂದನು. 

ಮಲಗಿದ್ದ ಹೈಮವತಿಯು ನವೀನಗೋಪಾಲಸ ಮಾತು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ನಿಮಿಷ 
ದಲ್ಲಿ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಎದ್ದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ತತ"ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ 
«« ಅದೇನು ? ನೆಮ್ಮ ಮಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೂಮತದ ಪ್ರಕಾರ ಮದುವೆಯೇ? ಬಾಯಿಬಿಡ 
ಬೇಡ! ಇಂತಹ ಮಾತು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಿದ್ದರೆ, ಏನೆಂದಾರು? ಸಾಕು! 
ಇನ್ನೂ ಆ ಮಾತು ಬೇಡ! »' ಎಂದಳು, 

ನವೀನಗೋನಾಲನು ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಬೇಸರಗೊಂಡು, «ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೇತಿಷ್ಟು ಅಗಚಾಟಿಲೆ ? ನಿನಗೆ ಮದುವೆಯಾ 
ದುದು ಯಾವ ಮತದ ಪ್ರಕಾರ? ಹಿಂದೂಮತದ ಪ್ರಕಾರವಲ್ಲವೆ? ಈಗ ನಾವು 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ ಎಷ ಸೈನರ್ಥಕ್ಟಿಟ್ಟಿ ತೋ ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ ? ಅದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು '! ಎಂದನು. 

ಹೈಮವತಿಯು ಆಶ್ಚ ರ್ಯಪಟ್ಟು, «« ಇದರಿಂದ ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟುದುದೇನು? ತ 
ಎಂದಳು, 

ನವೀನಗೋಪಾಲ :-«« ನಾವು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ನಮ್ಮ ಮಗೆ 
ಳನ್ನು ಉನ್ಮಾದಿನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದೆವು, ಅವಳು ಆ ದಿನ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನ. ಯಾತನೆ 
ಯಿಂದ ಹೇಳಿದ ಮರ್ಮಸ್ಪರ್ಶಿಯಾದ ಮಾತುಗಳು ನಿನಗೆ ನೆನಸಿಲ್ಲವೆ? ಅವಳಾಡಿದ 
ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಹುಚ್ಚಿಯ ಮರುಳುಮಾತುಗಳಿಂದು ನಾವು ಅತ್ತಕಡೆ ದೃಷ್ಟಿ ಕೊಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಎದೆಗೆ ನಾಟಿವ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಈಗ ನೆನಸಿಗೆ ತಂದು 
ಕೊಂಡರೆ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೇ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಲಿರುವುದು. ಒಳ್ಳೆಯದು, ಮೊದಲು 
ನಿನಗೆ ಈ ವಿಚಾರವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲವೇ [ತಿ 
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ಹೈಮವತಿ :-ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಉಂಟೆ? ಅದನ್ನು ತಿಳಿದವಳಾಗಿಯೇ ಬೇಗಬೇಗನೆ 
ಮದುವೆ ವಣಡಿದೆನು. ಅವಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಏನೋ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ಮಾಯಿತು. ಆದಿ ಅದೆಂತಹ ಮದುವೆ? ಮದುವೆಯಾದವ 
ಳಿಗೆ: ವರನಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯ ಹುಟ್ಟಿ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕು. ಪ್ರಣಯವು ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕಾ 
ದರೆ ಪಾತ್ರನಿಗೂ ಪಾತ್ರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಹೆಚ್ಚು ಆಂತರ್ಯವಾದ ಬಳಕೆ 
ಬೇಕು. ಅದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಣಯವೆಂಬ ಪದಾರ್ಥವೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, 
ಪುನಃ ಮತ್ತೊಂದು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ, ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೂಮತದ ಪ್ರಕಾರ ಆಗಿ 
ದೈಂಬ ಪ್ರಣಯಶೂನ್ಯವಾದ ಮದುವೆಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಮರೆತಶುಹೋಗುವುದೆಂದು 
ಬೇಗಬೇಗನೆ ಅವಸರಪಟು,, ಮದುವೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. '' 





ನವೀನಗೋಪಾಲ :...-«« ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು ಸರಿಯಾದ ಇೆಲಸವಾಗಲಿಲ್ಲ. '' 
ಹೈಮವತಿ :--« ಮಾಡದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ. ನೀನೇ ನೋಡು. ಹಣದ ಆಸೆಗೆ 
ಮಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಮತೆಯನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟು, ಅವಳನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ಹಿಂದೂ 
ಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆವು. ಆ ಹಣವೂ ನಮ್ಮ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಲಿತ್ತು. 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ಹುಡುಗನು ಮದುವೆಮಾಡಿ ಕೊಂಡು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಆ ರಾತಿ ಹಣ ನಮ್ಮ ಕೈಸೇರುತ್ತಲಿತ್ತೇ? ನಾವು ಪುನಃ ಮದುವೆ 
ಮಾಡದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಹಣವೂ ಹೋಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮೋಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ತಲೆಯೂ 
ತಗ್ಗಿಹೋಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ಉಯಿಲಿನ ಪ್ರಕಾರ ಹಣವೆಲ್ಲಾ ಹಿಂದೂಹುಡುಗನ ಪಾಲಾ 
ಗುಕ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಏನೂ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾಡದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ... 
ನೀನು ಹೇಳು, ಏನಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು? ” 
ನವೀನಗೋಪಾಲ :- ಹಣಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಉನ್ಮಾ ದಿನಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡಿದುದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವಾಯಿತೆ? ನಿನಗೆ ಹಣದಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಆಸೆ? 
ಹಾಳು ಹಣದ ಪಿಶಾಚಿಯಾಗಿ, ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲಿನ ಮಮತೆ ಮುಂತಾದುಡೆಲ್ಲಾ 
ತೊಲಗಿ ಹೋಯಿತು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದುಃಖನವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲವೆ? ಅನುತಾಪ ಬೇಡವೆ? '' 
ಸರಿಯಾದ ಪತಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ, ಹಿಮದಿಂದ ತೊಯಿದು ಅರಳಿದ ಪದ್ಮದ 
ಹಾಗಿದ್ದ ಹೈಮುನತಿಯ ಮುಖವು ಗೆಂಭೀರಭಾವವನ್ನು ತಾಳಿ, ಅಭಿಮಾನದಿಂದ 
ತಟಗುಟ್ಟಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಹೈನುವತಿಯು ಮುಖವನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಫಕ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ನೋಡಿ ಕರುಣಸ್ವರದಿಂದ, 4 ನನಗೆ ದುಃಖನಿಲ್ಲವೆ? 
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ನಾನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನಿನೋದಿನಿಯ ಕಷ್ಟಯಾತೆಸಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನೋಡಿನ ದಿನ ಮೊದ 
ಲ್ಲೊಂಡು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಹೇಳಿಕೆ? ನನಗೆ ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲವೆ? 
ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ನೋಡಿದವರು ನೀವು ಹೇಳಿರೆ? ನಾನು ಸುಖದಲ್ಲಿಸುವೆನೊ, ದುಃಖದಲ್ಲಿ 
ರುನೆನೊ ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ'' ಎಂದು ಆಳವಳಿಸಿಬಳು. | 

ಹೀಗೊದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸುವ ಭಾರವನ್ನು ಇ. ರಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಗೆಳತಿಯಮೇಲೂ ಸೇವಕಿಯರಮೇಲೂ ಹ-ಕಿಬಿಟ್ಟು, ಹೈಮನತಿಯು ಉಡುಪಿನ 
ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಮಡಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪಟ್ಟು ತೈವಸ್ತ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು, ಆದರ ಒಂದೆರಡು ಮಡವು 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಚ್ಚಿ, ಆದರಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು, 
ನೂತನ ಸಭ್ಯಾಚಾರಪದ್ದ ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ಕುಳಿತಳು. ಹೈಮವತಿಯ ಅಳು 
ವನ್ನು ಕೆಂಡು, ನವೀನಗೋಖಾಸನಿಗೆ ತಳೆತಿರುಗಿದ ಸಾಗಾಗಿ ಅನನು ಗಾಬರಿಪಟ್ಟು? 
4« ನೀನು ಮೊದಲು ವಿವಾಹವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿಇವಳಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು? 
ಮತ್ತೇನುತಾನೇ ಮಾಡಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದೆ ? ಹುಡುಗಿಯು ಎಲ್ಲಾ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಹೊರಪಡಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆ ಮಾತು ಹೋಗಲಿ! ಬಿಡು! ಈಗೆ ಹುಡುಗಿಯ 
ಮೊದಲಿನ ಗಂಡನು ಬಂದಿರುವನು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಈ ಅವಸ್ಥೆ. ಹುಡುಗಿಯ ಅವಸ್ಥೆ 
ನೋಡಿದರೆ ಅದು ಹಾಗೆ. ೨... ಈಗ ಮಾಡುವುದೇನು ? ” ಎಂದನು: 

ಹೈಮವತಿಯು ಆಗಲೂ ಅಭಿಮಾನಭರಿಕಳಾಗ್ಕಿ, «« ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೇಗಿ 
ಹೇಳಲಿ? ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು ? '' ಎಂದಳು. 

ನವೀನಗೋಪಾಲನು ಆತ್ಚ ರ್ಯಪಟ್ಟು, £ ನೀನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನು ತಿಳಿದವಳು. 
ನಿನ್ನ ಮಾತಿಲ್ಲ ಡೆ ನಾನು ಯಾವನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು? '' ಎಂದನು. 

ಪತಿಯ ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪತ್ನಿಯ ದುರಭಿಮಾನವು ಮತ್ತೆಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತುತಾನೇ ಉಳಿದಿರುವುದು? ಹೈಮವತಿಯು ಆಗ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದ ಕೈವಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು, ಪುನಃ ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆ ವ.ಡುಪುಮಾಡಿ, ಅದನ್ನು 
ಇದ್ದೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಗೆಳತಿಯನ್ನೂ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯನ್ನೂ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವ 
ಹಾಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ, ಅನುಚ್ಚ ಸ್ವರದಿಂದ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಗಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು, 
6 ನಮ್ಮ ವಿನೋದಿನಿಯು ಪೊದಲಿನ ಹಾಗೆ ಸುಸ್ಕಳಾಗಿ ಅದರೊಂದಿಗೆ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನ 
ಆಸ್ತಿಯೂ ನಮ್ಮ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಗದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೋ ೮ ಉನಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ವಣಡಬೇಕು. ಇದರಿ:ದ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ 
ಭನರು ನಿಂದಿಸುವರೆಂದು ಹೆದರಬೇಡ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು, 
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ನವೀನಗೋಪಾಲನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ ನೋಡಿ, ಅನಂತರ, « ಅದೇ 
ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗ, ಸಾನು ಜ್ಯೋತಿಪ್ರ ಕಾಶನಿಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ತಿಳಿಯಹೇಳಿ, ಅವ 
ನಿಗೆ ಆಗಿರುವ ವಿವಾಹದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವಹಾಗೆ ಮಾಡುವೆನು, 
ಅದಲ್ಲದೆ ಅವನು ಆ ಉನ್ಕಾದಿನ್ಲಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಏನುಶಾನೇ ಮಾಡಲಾಪನು ? 
ದುರ್ಗಾವತಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ |! ಆನಂತರ ಪರಪಕ್ಷದ 
ವರು ನಾವು ಹೇಳಿದಹಾಗೆ ಕೆಲಸ - ಮಾಡಲೊಸ್ಟಿ ಕೊಂಡರೆ, ಆಗವಂಗೆ ಮಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವ '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಹೈಮಪತಿಯು ಮುಖವನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ, «« ಆಹಾ | ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯು 
ಎಂತಹ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದುದು | ಮೊದಲು, ನೀನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಪಡಿಸು, 
ಅನಂತರ ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನ ಮದುವೆಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ, ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ಮುನಿಗೆ ಕರೆತರಬೇಕು, ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಹುಡುಗಿಯೂ ಹೋಗಿ, ಅವಳೊಡನೆ 
ಆಸ್ತಿ ಯೂ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿಬಿಡುವುದು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

«« ಒಳ್ಳೆಯದು, ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆನು '' ಎಂದು ಹೇಳಿ ನವೀನಗೋಪಾ 
ಲನು ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನೆ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಕಾಲುಹಾಕುತ್ತ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 

AI — 


ಬ೦ಟನೆಯ ಪರಿಜ್ನೇದ. 





ಜೊ ಪ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, «« ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ನಂಬುಗೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಈಗ ನಂಬುಗೆ 

ಯುಂಟಾಗುವುದು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಯನು, « ತಾವು ಇಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ ನಂಬವಿರೆಂದು 
ನಾನು ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ ” ಎಂದನು. 

ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶ :-.. ಹಾಗೆ ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವುಂಟು ಮೊದಲಿನಿಂ 
ದಲೂ ಇಂತಹ RE ನಡೆದಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹೆಯಿತ್ತು. ಈಗ ಅದು 
ಖಂಡಿ3ವ:ಯಿತು, ಈಗ ತಾವು ಹೇಳುವುದೇನು ?'' 
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ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ;---" ನೀನು ಶಿಷ್ಯ ಮತ್ತು ಶಾಂತನಾದವನೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಮಗೆ ಉಟಾಗಿದ್ದ ಭಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನಾವು ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಹಿಂದೂಗಳು, 
ಬ್ರಹ್ಮೋಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಭಯಪಡುವೆವು, ಅದಲ್ಲದೆ 
ನವೀನಗೋಪಾಲನು ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿಸಿದ ವ್ಯವಹರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಹಿಂದೆ ನಡೆದಿರುವ ನ ೈತ್ಮಾಂತವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೆದರುವೆವು.'' 

ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶ ;-..* ನವೀನಗೋಪಾಲನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿಶು ನಿಷ್ಮುರ 
ಮಾಡಿದನೇನು? ' 

ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ :-- ಮೊದಲು ನಿಷ್ಠು ರ ಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಕಡೆಕಜೆಗೆ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡನು. ನಾನು, " ನೀವೆ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು ಉನ್ಮಾ ದಿನಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣರಾದಿರಿ' ಎಂದು ಒತ್ತಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದನಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತಾಳಿದನು. '' 

ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶ 6 ನೀವು ಅವನಿಗೆ ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಿದಿರಿ, ನನಗೆ ಅದೆಲ್ಲಾ 
ಮೊದಲು ಗೊತ್ತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಆ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳೂ 
ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಎಲ್ಲಾ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಲಿವೆ. ನಾನು ಈ ವಿವಾಹವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಷ್ಟು ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನೊ, ಅದನ್ನು ಇಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾರಿನು. ಅವಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಷ ವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಉನ್ಮಾ ದಿನಿಯಾಗಿರಬೇಕೋ, 
ಆದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ತಾವು ಏನೂ ಹೇಳಿದರೂ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ಕ 

ಶರ್ಕಾಲಂಕಾರನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ಯೋಚಿಸಿದನು. ಅನಂತರ 
ಒಂದು ತಡನೆ ಖಗೇಂದ್ರನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಪುನಃ ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಜಿಸಿದನ್ನ್ಳು 
ಪುನಃ ಜೋತಿಪ್ರಕಾಶನನ್ನು ಕುರಿಶು, "" ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ? ನನ್ನ ತಲೆ! ನೀನು 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವಾಗ, ನಾವು 
ಅವಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾದೀತು ? ಅದು ಆಗಲಾರದು '' 
ಎಂದನು, 

ಜೋತಿಸ್ರಕಾಶ se ಏತಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಳೂಡದು ? ನಮ್ಮ 
ಸಮಾಜದ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಬದ್ಧರಾದುದು ಹೊರಶು ನಮಗೆ 
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ಗಂಡಹೆಂಡುದಿರಿಗೆ ಮತ್ತಾವವಿಧವಾದ ಸಂಪರ್ಕವೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ದುರ್ಗಾವ 
ತಿಯು ಮೊದಲು ಹೇಗೆ ಪವಿತ್ರಳಾಗಿ ಸತಿಯಾಗಿದ್ದಳೋ, ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಶುದ್ಧ 
ಳಾಗಿರುವಳು .'' 

ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ :-- ಆದೆರೂ ಈಗೆ ಆಗಿರುವ ವಿವಾಹದೆ ಸಮಾಚಾರವು 


ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂಗಳಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ, ಬಹಳ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. '' 


ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶ :..«« ಹಾಗಾದರೆ, ಮತ್ತಾವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡು ಪ್ರದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ? ಮತ್ತು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಕುಚಿತರಾಗಿರುವಿರಿ?'' 


ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ :-...«« ರಾಮಗೋಪಾಲನು ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೊಕ್ಕ 
ವಾಗಿ ಅರುವಳ್ತುಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಯೂ, ಸ್ಥಾವರ ಆಸ್ತಿಯಾಗಿ ಎಪ್ಪತ್ತು, 
ಎಂಭಕ್ಕು ಸಾನಿರ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಉಯಿಲಿನ ಮೂಕವಾಗಿ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ದುರ್ಗಾವತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಅವಳ ಈ ಗಂಡನನ್ನು ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡಿಸುವನು, ಈಗ ಆ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲಾ ಯಾರ ವಶದಲ್ಲರುವುದೋ, ಅವನ್ನೂ ಕೇಳು 
ವುದಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು, '' 

ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶ : ನನಗೆ ಆ ವಿಚಾರವಾವುದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆ ಹುಡು 
ಗಿಯ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲ ನವೀನಗೋಪಾ ೨ನ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿರುವುದಾಗಿ ಮಾತ್ರ 
ಫೇಳೆರುವೆನು. '' 

ತರ್ಕಾಲಂಕಾರನು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಜಿಸಿ, « ಒಂದುವೇಳೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಿಂದ ದುರ್ಗಾ 
ಪತಿಯು ಆರೋಗ್ಯಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಕಾರ ಅವಳನ್ನು ನಾವು ಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡುವುದಾದರೆ, ಅವಳ ಆಸ್ತಿಯಸ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವಳಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು '' ಎಂದನು. 

ಖಗೇಂದ್ರನಾಥನು ಆ ಕೂಡಲೆ, «« ನನಗೆ ಆ ಆಸ್ತಿ ಮುಂತಾದುದು ಯಾವುದೂ 
ಬೇಡ. ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯು ಆರೋಗ್ಯಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಸಾಕು'' ಎಂದನು. 


ಬ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶ: ೬ ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ಸಾಕು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವಳು ಆರೋಗ್ಯಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಕೋಗನೆಲ್ಲಾ 
ಹೋಗಿ ಬಿಡುವುದು. '' 


ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ಮಹಾಶಸರು ಖಗೇಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ, «« ಇನ್ನು ನಾನು 
ಹೇಳುವುದು ಏನು ಉಳಿದಿರುವುದು? '' ಎಂದನು. 

ಖಗೇಂದ್ರನಾಥನು ಅನನಕ ಮಸ್ವಕನಾಗಿ, « ನಾನು ಒಂದು ಕಡವೆ ಅವ 
ಳನ್ನು ನೋಡಲು ಇಷ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವೆನು ” ಎಂದನು, 
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ಜ್ಯೋತಿಪ್ರ ಉಶನು ಕೂಡಲೆ. « ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅದನ್ನೇ ಕೇಳೆಕೊಳ್ಳಬೇ 


ಕೆಂದಿದ್ದೆನು, ಬೇಕಾದರೆ, ಈಗಲೇ ನೋಡಬಹುದು '' ಎಂದನು, 
ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ ; ಅವಳನ್ನು ಎಲ್ಸಿ ಇರಿಸಿರುವಿರಿ ? '' 


ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶ ;--ಃ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಗ ಹಾಕಿ ಕೂಡಿಹಾಕಿಡುವುದು 'ಸರಿ 
ಯಲ್ಲನೆಂದು ಡಾಕ್ಟರನು ಹೇಳಿದ ಕಾರಣ, ಅವಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹಿಂದೆ 
ಇರುವ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಜ್ಜೇವೆ, ತೋಟಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಲೂ ಮನೆಗಳೆರುವುದರಿಂದ, 
ಅವಳು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ, ಆ ತೋಟಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅವ 
ಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ?! 

ಒಗೇಂದ್ರನಾಥನು ಕೂಡಲೇ ಎದ್ದು ನಿಂತನು, ಅವನೊಂದಿಗೆ ತರ್ಕಾಲಂಕಾರ 
ಮಹಾಶಯನು ಎದ್ದನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನವೀನಗೋಪಾಲನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು ; 
ಬಂದು ಜ್ಯೋತಿಸ್ರಕಶನೆ ಬಾಯಿಯಿಂದ ನಡೆದಿದ್ದ ಮಾತುಕಥೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದನು, 
ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು ದುರ್ಗಾವತಿಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಲು ಸಮ್ಮತವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಸಂತುಷ ಸೈ ನಾದನು. ಆದರೆ ಮಗಳು ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ಕೈಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವಳಿಂದು ಚಿಂತಿತನಾದನು, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾವತಿಯನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ವುತು ಬಂತು, ನನೀನಗೋಪಾಲನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಜ್ಯೋತಿ 
ಪ್ರಕಾಶನು, ನೋಡಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದವೇಲೆ ನವೀನಗೋಪಾ 
ಲನು ಪುನಃ ಆಕ್ಸೇ ೇನಿಸಲಾರದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು, 

ಅನಂತರ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯೂ ತೋಟಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೋಡ 
ಲಾಗಿ, ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು ವನದೇನಿಯ ಹಾಗೆ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಳು. 
ಹೂವೆಲ್ಲಾ ಮಾಲೆಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಈ ದಿನ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು 
ಹೂವಿನ ಅಂಗಿ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಹೂನಿನಿಂದೆ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಕಂಠ 
ದಲ್ಲಿ ಹೂವಿನ ಹಾರ--ಶಿರದಲ್ಲಿ ಹೂವಿನ ಕಿರೀಟಿ -ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಹೂವಿನಿಂದ ಅಲಂ 
ಕಾರ, ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಹಾಗೆ ಹಾಡುವಳು -ಕುಣಿದಾಡು 
ವಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೊ ನನ್ನೆ ತುವಳು. 

ಖಗೇಂದ್ರನಾ ನು ಶೆಪ್ಪೆಹಾಕದೆ ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಹಾಗೆ 
ಅವನ ಕಣ್ಣು ಅಶ್ರುಧ್‌ರಾಕ್ರಾಂಕವಾಯಿತು. ಉನ್ಮಾದಿನಿಗೆ ಅತ್ತಕಡೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿರ 
ಳಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಆನಂದದಿಂದ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದ ಕಡೆ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಳು, 
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«« ಈ ದಿನ ಉನ್ಮಾದಿನಿಗೆ ಇಷ್ಟುಆನಂದವೇತಕ್ಕೆ?” ಎಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯೆಡಿ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಅದಗ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವರು ಉನ್ಮಾದಿನಿಯ ಸಮಾಪ, ಹೋಗಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಆದರೂ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು ಅತ್ತಕಡೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಉನ್ಮಾದಿನಿಯ ಇದಿರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತರು. ಆದರೂ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು ಅವರಕಡೆ 
ಕಣ್ಣಿತ್ತಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು, « ಯಾರು ಬಂದಿರು 
ವರು? ಇತ್ತಕಡೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡು | '' ಎಂದನು. 

ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು ಕಣ್ಣೆ ತ್ತಿ ನೋಡಿದಳು. ವಿಸ್ಭಾರಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ಕಿರದೃಷ್ಟಿ 
ಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಖಗೇಂದ್ರನಾಥನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಶಿಲಾಮಯವಾದ 
ಮೂರ್ತಿಯ ಹಾಗೆ ನಿಶ್ಚ ಲವಾಗಿ ಸ ಬರಭಾವದಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ) ಹೊತ್ತು ನಿಂತಿ 
ದ್ದ ಳು, ಆವಳು ಈ ಪ ಕಾರ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಲ್ಕು ವ SE ವಿಸ್ಕಿ ತ 
ರಾಗಿ ಕ ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾರೂ ಕಣ್ಣೆ ವೆಯನ್ನು ಅಲು 
ಗಾಡಿಸಲಾರದೆ ನಿಂತಿದ್ದರು, ಯಾರ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೂ ಒಂದು ಮಾತು ಇಲ್ಲ. 
ಅನಂತರ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯು ಉನ್ಮತ್ತಭಾವದಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ಖಗೇಂದ ನ ನಾಢನನ್ನು 
ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಖಗೆ(ಂದ್ರನಾಥನೂ ಉನ್ಮತ್ತಭಾವದಿಂದ ಉನ್ಮಾದಿನಿ 
ಯನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. ಉನ್ಮಾ ದಿನಿಯು ಖಗೇಂ ದ್ರನಾಥನ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪ್ರಗಾಢರಾದ ಆಲಿಂಗನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಸ್ಥಿರಭಾವದಿಂದ 
ನಿಶ್ಚ೦ಳಾಗಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಇದೇನು? ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯ ಶರೀರವು ಬಿರುಸಾ 
ಗುತ್ತ ಬಂದುದೇಕೆ? 


ಎಲ್ಲರೂ ವಿಸ್ಮಿತರಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಹಾಗೆ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು 
ಹಾರಿಹೋಗಿತ್ತು. ಖಗೇಂದ್ರನಾಥನು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದನು, ನವೀನ 
ಗೋಪಾಲನು ಆರ್ತನಾದ ಮಾಡಿದನು. ತರ್ಕಾಲಂಕಾರನು ಬುದ್ಧಿ ಜೋದವನ 
ಹಾಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದನು, ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು ಚೀಶಸ್ವಿರ ಮಾಡುತ್ತ, ಸತಿಯು 
ಪ್ರನಶ್ಟಿಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಪತಿಪಕ್ಷ ಕ್ಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಾ ಕೂಗಿದನು, 


ಸ೦ಂಸೂಣರ೯೦. 


ಮಶ ವಿ. ವೆ 


(ಪರಿಶೋಧಿತವಾಗಿ ಇ ನನ್ಮು ಲ್ಲಿದಿ 
ಕ್ರಯ, 


ಪುಸ್ತ ದೆ ಹೆಸರು, 
ಅಡನಿ ಹುಡುಗಿ 
ಅತ್ತಿಗೆ 

ಅಮೃ ತಪುಲಿನ 
ಅಹಲ್ಯಾಬಾಯಿ # 
ಆನಂದಮಠ 
ಇಂದಿರಾ 
ಉನ್ಮಾದಿನೀ 
ಉಪವಾಸ 
ಕನಾಲಕುಂಡಲಾ* 
ಕಮಲಾಕಾಂತ ಇ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕಫಲ Ne 
ಕೃಷ್ಣಕಾಂತನ ಉಯಬು* A 
ಕಾಗೆ i 


ಆ 


ಅ 
ಆ 
ಆ 


ಆ 
ಆ 


ಆ 


ಕೋಹಿನುರು * ಸ 


ಗೀತೋಕೆ ಧರ್ಮೇ 

ಚಂದ್ರಶೇಖರ* 

ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಾವಳಿ 1 ಭಾಗ ಆ 

ಡಿ 2 ಭಾಗೆ ou 

ಚಿರತ್ಸನಾಟಿಕೆರತ್ನ ಸ 

ದಾಡಿಯ ಹೇಳಿಕೆ 

ದೇನೀಜೌಧುರಾಣಿ ಬ 

ದೇಶಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಚೀನಭಾರತ 
ಉಪನಿವೇಶಗಳು pS 

ದುರ್ಗೇಶನಂದಿನಿ ಗ್ಯ 


ನೀರದೆ 
ನೀಳಾಗೀಶ 
ನೊಂದನುಡಿ 


ಪರಿಮಳ(Detective Novel ೦೧೦ 


ಪ್ರಾಚೀನ ನವೀನ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು *.. 
ಭರತಖಂಡದ ಘೊವ್‌ ವೃತ್ತ 


ಊಂ 


೦ 
೧ 
ನವಾಬನಂದಿನಿ(ದುರ್ಗೆೇಶನಂದಿನಿಯ2ನೆಭಾಗ )೧ 
೦ 
೦ 


೨೦೦೮೧೦೧ ೦೧೦ ೦೧೧೦೦೦೮೦೦೦೦ ೦೦2೦ ೦೦ ೦ 


೦ 


೦ 
0 


ವೆ೦ಕಟಾಜಾರ್ಯಾರಿ೦ದ 


ತ 


ಲ 


೦೨೦ ೦ ೮ ೦೮೦ ಗ ೮೦೮೦೮ ಲ ೦೦ 8 oc ೦ ೦೮ ೮ oo 


೦ 


2 
೦ 


oF ೧೯ ೦ ೮ 


೧೮ 
೮ 
೨ 
೨ 


4 
ಲೆ 


* ಈ ಗುತುಹಾಕಿರುವ ಪುಸ್ತ. ಕಗಳು 


ಓಜಿಸ್ನ HN ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಿದ್ದ ವಾದ ಕೂಡಲೇ ನಿ. 


ಬು 


ಭಾರತಮಹಿಳಾ್‌ 


ುರಕೆ 
ಮಾತಿ \ 
ಮಾಧವನಿ"ಲತಾ* 


ಯುಗಳಾಂಗುರಿ'ಯ 
ರಜನೀ 

ರಮೂಬಾಯಿ 

ಒಜಿಸಿಂಹ*್‌ 

ಇಧಾರಾಣೀ 

ಇನೇಶ್ವೆ ನೆ ಅವ ಷೈ 
ಲೀಲಿ (ಹೊಸ ಕೇ ದಬರ) 
1ನೆ ಭಾಗ 
೨ನೆ ಭಾಗ 


ಲೋಕಂ ಸ್ಯ 
ಲೋಕಹಕ್ಕೆ 
ವಂಗೆನಿತೇತ 
ನಿಸನೃಕ್ಸ 
ವೆನಿಸುನಗರದ ವಣಿಕ* 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಹಸನ 
ಸಾಧನೆ 

ಸೀತಾರಾಮ 
ಸೀತಾವನವಾಸ* 


ಸ್ತ್ರೀ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಸಮಸ್ಯೆ ಬ 
ಶಕುಂಕಲಾಸ್‌ ಸ 
ಶಾಂತಿ* 

ಶಾಂತಿ 2ನೆ ಭಾಗ್‌ 
ಶಾರವಾಸ್ತೋತ್ರ ಕದೆಂಬಕಂ 
ಶಾರದಾಸ್ತೋತ್ರ ಮಂಡಲಂ 
ಕ್ಲತ್ರಿಯರಮಣಿ 


೨ 0೦ ಲ ೮ ೯ ೮ ೦೧೮ oc 


ಅಚ್ಚಾಗುತ್ತಿವೆ. ಈಗಲೇ ಆಡ೯ರುಕೊಟ್ಟರೆ 


ಫ್ರೈಸ್‌, ಮೈಸೂರ 


ಫಿ 'ನಾಡುತ್ತೆ "ವೆ. 
ಮ್ಯೂನೇ ಜರ್‌-ರಾಯಲ" 


ಮನೋರಮಾ (Detective Novel) 


ಮೃ ಜ್ಮಯಿ(ಕಪಾಒಕುಂದಲ 2ನೆ ಭಾಗ)* 


ಸುಶಿಕ್ಸಿತರೆಂಬ ಸಭ್ಯ ರಾದ ಬಳು 
oA 


ಯೆ ಮುದ್ರಣವಾಗಿರುತ್ತ ತ್ತವೆ 


ಷಿ 
೪. 


೦೦೦೦೨ ೦೦೦೦೦೦ ೦೧೦೦೦ ೦೨೦೦೦೦೦೦ ೦೦೦೦೦೦ ೦೦೦ ೦0 


€ ೦% ೮ ೬೩ €ಆ2೨ ಅ €ಆ೦ Feu» Ses ಲ ೦ ೦ ೦% 6 


೨ 
೦ 


ನಿಳಾಸವನ 





